SPARKASSE S

Pay

PRAVILA IN POGOJI ZA POSLOVNO KARTICO

I. Splodno

1.¢len

Izdajatelj teh Pravil in pogojev za poslovno kartico (v nadaljevanju: Pravila) je

druzba Sparkasse Pay d.o.o, Cesta v Kle¢e 15, 1000 Ljubljana,

www.sparkassepay.si, mati¢na Stevilka 6395791000, davéna $t.: SI139435423

(v nadaljevanju: izdajatelj ali Sparkasse Pay).

Nadzorni organ pristojen za nadzor izdajatelja je Banka Slovenije. Sparkasse

Pay d.o.0. je bil z dnem pridobitve dovoljenja Banke Slovenije za opravljanje

placilnih storitev kot placilna institucija vpisan v registru placilnih institucij pri

Banki Slovenije.

2.¢len

Posamezni pojmi, uporabljeni v teh Pravilih, imajo naslednji pomen:

Kartica ali Co-badge kartica je placilna kartica, ki jo izdaja izdajatelj in na

enem pladilnem instrumentu nosi dve ali ve¢ razli¢nih placilnih blagovnih

znamk ali placilnih aplikacij (npr. Diners Club International in Mastercard).

Uporabnik je vsaka pravna oseba, fizicna oseba, ki opravlja samostojno

dejavnost, ali drug gospodarski subjekt, ki samostojno nastopa v pravnem

prometu (drustvo, zavod, zadruga ...), ki je poleg izdajatelja stranka

okvirne pogodbe, katero tvorijo ta Pravila in nosilec poslovnega razmerja z

izdajateljem, na podlagi katerega so imetnikom izdane kartice.

- Imetnik je fizicna oseba, na ime katere je kartica na podlagi pooblastila
uporabnika izdana.

- Diners Club Business Travel Account (tudi karti¢ni radun BTA): je karti¢ni
racun uporabnika storitve Diners Club Business Travel Account, ki uporabniku
omogoca placevanje letalskih vozovnic ter hotelskih in drugih storitev,
povezanih s potovaniji. Karti¢ni racun BTA se glasi na uporabnika, za poslovanje
z njim in opravljanje placil prek njega pa so pooblas¢eni administratorji BTA.

- Administrator BTA je fizi¢na oseba, ki jo uporabnik pooblasti za naroganje
storitev in opravljanje placil prek svojega karti¢nega racuna BTA, za upravljanje
podatkov uporabnikov storitev BTA v aplikaciji BTA in druge naloge, povezane
z uporabnikovo uporabo karti¢nega raéuna BTA.

- Uporabnik BTA storitev je fizicna oseba, ki uporablja potovalne in druge

storitve, placane z uporabo karti¢nega racuna BTA.

Aplikacija BTA je informacijska resitev, ki uporabniku in administratorjem BTA

omogoca upravljanje podatkov o narogenih storitvah in uporabnikih storitev

BTA.

- Osebna Stevilka ali PIN: je tirimestna tajna osebna identifikacijska Stevilka, ki
imetniku omogoca dvig gotovine in odobravanje transakcij na prodajnih mestih.

- Prodajno mesto je pravna ali fizicna oseba, ki za placilo blaga ali storitev
omogoca sprejem placilnih kartic placilnih blagovnih znamk, ki so vklju¢ene
na kartico.

— POS terminal je naprava, ki jo prodajno mesto uporablja za izvr§evanje
transakcij s karticami in katero prodajnemu mestu zagotavlja pridobitelj.

- Tuji pridobitelj je oseba, ki ni izdajatelj in ki prodajnim mestom (npr. trgovinam,
spletnim trgovinam, ponudnikom dviga gotovine in drugim prejemnikom placil)
za placevanje blaga in storitev ali za dvige gotovine omogoca sprejem placilnih
kartic vsaj ene placilne blagovne znamke, ki je vklju¢ene na kartico.

~ Prodajno mesto tujega pridobitelja ali tuji bankomat je prejemnik placila, ki
ima pogodbo za sprejem kartice dane placilne blagovne znamke za placilo ali
za dvig gotovine sklenjeno z osebo, ki ni izdajatel].

— Racun/Izpisek nakupov s kartico: Izdajatelj uporabnika o opravljenih placilnih

transakcijah s kartico obves¢a z izpiskom porabe po kartici oziroma z izdanim

racunom, ki vkljucuje izpisek porabe po Kkartici.

Avtorizacija: je postopek, s katerim prodajno mesto ali bankomat od izdajatelja

pridobi soglasje za odreditev placilne transakcije.

Referenéni menjalni te€aj je menjalni tecaj, ki ga objavlja izdajatelj in se

uporablja kot osnova za izracun pretvorbe valut placilnih transakcijah s kartico,

ki niso izvr§ene v valuti evro.

ZPIaSSIED je kratica, ki se uporablja v teh Pravilih in pomeni veljavni Zakon

o placilnih storitvah, storitvah izdajanja elektronskega denarja in placilnih

sistemih.

— Okvir porabe je najviji znesek porabe po vseh karticah izdanih v povezavi s
karti¢nim racunom.

- Okvirni kredit je posojilo, katerega izdajatelj odobri uporabniku za potrebe

izvajanja storitve nakupov na obroke s karticami ob pogoju podpisa posebne

kreditne pogodbe.

Meseéni obroéni limit je omejitev ¢rpanja okvirnega kredita, ki predstavlja

najvedji skupni znesek vseh mesecnih obrokov, ki je uporabniku omogocen pri

storitvi Nakup na obroke, ne glede na visino okvirnega kredita.

Veljavni cenik je cenik storitev podjetja Sparkasse Pay, ki tvori sestavni del teh

Pravil in je objavljen na spletni strani in na sedeZu izdajatelja.

Preglednica ugodnosti opredeljuje posebne pogoje za dostop do posebnih

storitev, ki so opredeljene v poglavjih VIILI. do VIILVI. teh pravil, ki tvori sestavni

del teh Pravil in je objavljena na spletni strani in na sedeZu izdajatelja.

~ Plaéilni nalog je navodilo izdajatelju, s katerim imetnik oziroma prejemnik

placila odredi izvedbo placilne transakcije. Za potrebe teh Pravil se Steje, da je

izdajatelj prejel placilni nalog takrat, ko je imetnik v skladu z 18.,19. oziroma 20.

¢lenom teh pravil podal soglasje za izvrsitev placilne transakcije.

Karti€ni radun izdajatelj vodi v imenu uporabnika za potrebe izvajanja plailnin

transakcij s karticami izdanimi za ra¢un uporabnika.

Avtentikacija je postopek, ki Sparkasse Pay omogoca, da preveri istovetnost

imetnika kartice oziroma upravi¢enost uporabe kartice.

Osebni varnostni elementi so personalizirane znacilnosti, ki jih imetniku

kartice zagotavlja Sparkasse Pay za namene avtentikacije.

Moéna avtentikacija je avtentikacija z uporabo dveh ali ve¢ elementov, ki

spadajo v kategorijo znanja imetnika kartice (nekaj, kar ve samo imetnik),

posesti imetnika kartice (nekaj, kar je v izklju¢ni posesti imetnika) in nelocljive
povezanosti z imetnikom (nekaj, kar imetnik je).

- Potrjevanje spletnih plagil je odreditev elektronske placilne transakcije
za nakupe na spletnih prodajnih mestih, ki uporabljajo ali imetniku kartice
omogocajo uporabo moc¢ne avtentikacije.

in pogoji potrjevanja spletnih plagil so pogoji za uporabo moéne
avtentikacije pri izvajanju nakupov na spletnih prodajnih mestih s kartico in so
dostopni na spletni strani izdajatelja (www.sparkassepay.si).

Transakcije za kvazi gotovino so:

. transakcije, pri katerih imetnik s kartico zagotovi sredstva za:

- nakup elektronskega denarja,
- nakazilo na ra¢un elektronskega denarja / e-denarnico (top-up),

nakup ali polnjenje predplacniskega stanja sredstev (dobroimetja), ali

- polnjenje drugega placilnega racuna oziroma karti¢nega racuna (virtualnega

ali fizinega) pri drugem ponudniku placilnih storitev.

- Iz navedenega pravila so izvzete karti¢ne transakcije, pri katerih imetnik

kartice prek drugega ponudnika placilnih storitev placa blago ali storitev,

kadar bremenitev kartice ni namenjena polnjenju racuna, e-denarnice ali
dobroimetja imetnika, temve¢ se sredstva uporabijo izklju¢no za izvedbo
posameznega placila za blago ali storitev in imetniku niso dana na razpolago
kot stanje sredstev, s katerim bi lahko samostojno razpolagal.

2. transakcije, pri katerih imetnik s kartico zagotovi sredstva za nakup
kriptosredstev ali za polnjenje racuna oziroma nakazilo sredstev ponudniku
storitev v zvezi s kriptosredstvi.

3. transakcije, pri katerih imetnik s kartico zagotovi sredstva za sodelovanje v
igrah na sre¢o, vkljuéno z igrami v virtualnih ali fizi¢nih igralnicah, igralnih
salonih oziroma pri drugih prirediteljih iger na sreco.

- Iz navedenega pravila so izvzete karti¢ne transakcije, izvrene pri
prirediteljih klasi¢nih iger na sreco, s katerimi ima izdajatelj sklenjen
poseben poslovni dogovor. Seznam teh prirediteljev je objavljen na spletni
strani izdajatelja.

3.¢len

S Pravili so opredeljene medsebojne pravice in obveznosti izdajatelja, uporabnika

in imetnika kartice, povezane z opravljanjem placilnih storitev s kartico ter z

opravljanjem placilnih storitev z uporabo kartiénega ra¢una Business Travel

Account. Aktivirana kartica omogoca placevanje blaga in storitev ter dvigovanje

gotovine na ustrezno oznacenih prodajnih mestih in banénih avtomatih.

Karti¢ni radun Diners Club Business Travel Account je virtualna placilna kartica, ki

omogoca placevanje potovalnih storitev in dolo¢enih drugih storitev, povezanih s

potovanyji, ki jih uporabljajo uporabniki storitev BTA.

Posamezni ¢leni ali odstavki ¢lenov teh Pravil, ki se nanasajo na karti¢ni racun
BTA, se uporabljajo in veljajo samo v primerih, ko je uporabniku v skladu s temi

pravili omogocena storitev karti¢cnega racuna BTA, ne uporabljajo pa se v primeru,

ko je uporabniku in posameznim imetnikom izdana zgolj poslovna kartica.

S Pravili so opredeljena pravila in pogoji za uporabo in dostop uporabnikov do
ugodnosti, povezanih s kartico, in sicer nagradnega programa, stalnih in ob¢asnih
popustov na prodajnih mestih pri nakupu blaga in storitev s kartico, pogoje za
vstop v letaliske salone in posebnih ugodnosti imetnikov dolo¢enih vrst kartic.

Il Veljavnost pravil

4.¢len

Ta Pravila imajo naravo splo$nih pogojev poslovanja. Hkrati s pristopnico

imajo naravo okvirne pogodbe, sklenjene med izdajateljem in uporabnikom;
okvirna pogodba za¢ne veljati z dnem, ko izdajatelj na podlagi prejete popolne
pristopnice odobri izdajo kartice uporabniku, pod pogojem, da je izdana kartica
aktivirana. Del okvirne pogodbe v primeru uporabe drugih storitev, ki jih ponuja
Sparkasse Pay tvorijo tudi dodatna dolodila, ki veljajo za tovrstne dodatne
storitve in katera uporabnik posebej potrdi s podpisom lo¢enega dokumenta ali
posebnega dela pogodbe.

Sestavni del pogodbe predstavljata tudi vsakokrat veljavni cenik in preglednica
ugodnosti, ki sta objavljena na spletni strani in na sedezu izdajatelja.

V primeru izdaje nekaterih tipov posebnih ali Co-brand kartic sestavni del
pogodbe tvori tudi posamezen Dodatek k Pravilom, ki velja za posamezen tip
kartice.

Pogodbeno razmerje se sklepa za nedologen ¢as.

5.¢len

Ta Pravila veljajo za vse uporabnike, imetnike in imetnike karti¢nega racuna BTA,
ki nimajo statusa potrosnika, skladno z Zakonom o varstvu potrosnikov.
Pogodba je sklenjena v slovenskem jeziku. Prav tako bo v slovenskem

jeziku potekala vsa komunikacija med uporabnikom in imetnikom kartice ter
izdajateljem.

Il Veljavnost dolo&il Zakona o plagilnih storitvah in sistemih

6. ¢len

S temi Pravili se izdajatelj, uporabnik in imetnik dogovorijo, da se izklju¢i uporaba
tistih doloCb ZPIaSSIED, za katere je izklju¢itev z ZPlaSSIED dovoljena.

Za izvajanje placilnih storitev po teh Pravilih se izklju¢i uporaba naslednjih ¢lenov
ZPlaSSIED: 88., 89., 90., 91,, 92,, 94., 95., 96., 98., 99., 100. - 110., 122/1-2., 123,
137.,140.,142.,146., 148., 149. in 150.

IzkljuCena je tudi uporaba vseh tistih dolo¢b ZPIaSSIED, za katere bo ZPlaSSIED
to dopustil po zacetku veljavnosti teh Pravil, razen ¢e bo izdajatelj s spremembo
teh Pravil dologil drugace.

IV. Izdaja kartice

7.¢len

Poslovno kartico oziroma karti¢ni racun BTA lahko pridobi vsaka pravna oseba,
fizi€na oseba, ki opravlja samostojno dejavnost, ali drug gospodarski subjekt, ki
samostojno nastopa v pravnem prometu (drudtvo, zavod, zadruga ...), s sedezem
v Republiki Sloveniji, ki je vpisan v sodni ali drug ustrezen register ter izpolnjuje
druge zahteve, ki jih dolo¢i izdajatelj.

8.¢len

Pristopnico za izdajo kartice podpiseta zakoniti zastopnik uporabnika in imetnik
kartice. V primeru pristopnice za karti¢ni racun BTA podpisejo pristopnico tudi
administratorji BTA in posamezni uporabniki storitve BTA. S podpisom pristopnice
uporabnik, imetnik, administrator BTA in posamezni uporabnik storitve BTA
potrjujejo, da so prejeli ta Pravila in veljavni cenik izdajatelja, da so se s Pravili
seznanili pred podpisom, jih v celoti razumejo ter z njimi v celoti soglasajo in

jih sprejemajo. Prosilci (uporabnik, imetnik ali administrator BTA) soglasajo, da
izdajatelj preveri vse podatke, ki jih navedejo v pristopnici za izdajo kartice, in
zbere dodatne informacije o prosilcih.

Izdajatelj lahko od prosilcev zahteva dodatne informacije o kreditni sposobnosti
prosilca in njegovi zadolZenosti in premozenjskem stanju, ki lahko vklju€ujejo
bancne izpiske, izpiske pla¢ in druge dokumente ter morebitne druge podatke

in dokumente, za katere izdajatelj pri odlo¢anju o izdaji kartice oceni, da so
potrebni. Izdajatelj lahko zahteva tudi dodatno dokumentacijo povezano z
ugotavljanjem dejanskega lastnika uporabnika v skladu z veljavno zakonodajo o
preprecevanju pranja denarja in financiranju terorizma.

Izdajatelj obravnava le v celoti izpolnjene pristopnice za izdajo kartice.

Izdajatelj lahko pri odlo¢anju o izdaji kartice in z namenom odobravanja okvira
porabe v skladu s 14. ¢lenom teh Pravil vpogleda v podatke potencialnega
uporabnika v sistem izmenjave informacij o zadolZenosti poslovnih subjektov
(SISBIZ). Izdajatelj kot uporabnik sistema SISBIZ izvaja vse obveznosti po
veljavnem Zakonu o centralnem kreditnem registru, Pravilih sistema izmenjave
informacij o zadolZenosti poslovnih subjektov ter drugih predpisih, ki urejajo
centralni kreditni register, primeroma obveznosti poro¢anja podatkov v sistem
SISBIZ, posredovanja zahtev za izpis podatkov iz sistema SISBIZ ter popravljanja
lastnih podatkov v sistemu SISBIZ. Izdajatelj odlo&a o izdaji kartice po lastni
presoji in svoje odlocitve pojasnjuje v obsegu in na nacin, dolo¢en z veljavno
zakonodajo.

Na podlagi ugodno reene pristopnice poslje izdajatelj kartico uporabniku oz.
imetniku.

V primeru racuna BTA izdajatelj na podlagi ugodno resene pristopnice uporabniku
aktivira karti¢ni racun BTA.

Izdajatelj po vrocitvi kartice izvede klic dobrodoslice (klic imetnika oziroma
uporabnika na telefonsko $tevilko navedeno na pristopnici) z namenom preverbe
podatkov navedenih na pristopnici, predstavitve nac¢ina uporabe kartice in
okvirov porabe. Izdajatelj si pridrzuje pravico, da omeji uporabo kartice, ¢e

z uporabnikom ali imetnikom po telefonski tevilki, navedeni na pristopnici,
kontakta ne more vzpostaviti.

V. Obdelava in uporaba osebnih in drugih podatkov in posredovanje sporog&il
9. &len

Imetnik s podpisom pristopnice potrjuje, da je seznanjen, da izdajatelj zbira in
obdeluje osebne podatke, ki so potrebni za izvajanje okvirne pogodbe - izvajanje
placilnih storitev v povezavi s kartico in ki izhajajo iz imetnikovega poslovanja

s kartico oziroma v povezavi s karti¢nim racunom pri izdajatelju ter tiste, ki so
potrebni za izvajanje posebnih storitev iz VII. in VIIl. poglavja teh Pravil. Izdajatelj
zbira tudi tiste osebne podatke, ki so potrebni za izvréevanje drugih storitev
izdajatelja, ki izhajajo iz izdajanja kartice oziroma so potrebni za izvrSevanje
drugih obveznosti ali pravic izdajatelja, ki izhajajo iz izvrevanja okvirne pogodbe
(npr. obdelava za namen poplacila obveznosti imetnika do izdajatelja, izterjave,
ipd.). Gre za podatke, ki jih imetnik navede v pristopnici in za podatke povezane z
uporabo imetnikove kartice, vkljuéno z naslednjimi podatki: ime in priimek, naslov
stalnega in zacasnega bivali§¢a, datum in kraj rojstva, davéna Stevilka, EMSO,
naslov elektronske poste, telefonska Stevilka, Stevilka osebnega dokumenta
imetnika ali uporabnika in drugi podatki iz osebnega dokumenta ($t. osebnega
dokumenta, datum veljavnosti, datum izdaje, organ izdaje, vsi drugi podatki, ki
so razvidni iz kopije osebnega dokumenta), podatki o nakupih s kartico, podatki
0 obro¢nih nakupih, podatki o placilih in zamudah, podatki o odobrenem okviru
porabe, podatki o premi¢nem in nepremi¢nem premoZzenju, podatki o odprtin
placilnih in drugih racunih ter o zadolZenosti pri kreditnih in drugih finanénih
institucijah ter podatke o placilni disciplini uporabnika pri teh institucijah.
Sparkasse Pay d.o.o. se zaveda pomembnosti varstva osebnih podatkov in se
zavezuje, da bo z osebnimi podatki imetnikov in drugih posameznikov ravnal v
skladu z veljavnimi predpisi, predvsem z veljavnim Zakonom o varstvu osebnih
podatkov in Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku tak3nih
podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljevanju: Splo$na uredba
o varstvu podatkov). Sparkasse Pay je zavezan, da kot upravljavec osebnih
podatkov omogoci posameznikom, katerih osebne podatke obdeluje, seznanitev
z vsemi relevantnimi podatki, ki jim omogo¢ajo informiranost o obdelavi njihovih
osebnih podatkov. Z namenom podrobne opredelitve varovanja in obdelave
osebnih podatkov ter seznanitve imetnikov z vsemi relevantnimi podatki, ki
omogocajo informiranost o obdelavi osebnih podatkov v skladu s Splo3no uredbo
o varstvu podatkov, je izdajatelj pripravil Informacije za posameznike, s katerimi
izdajatelj seznani imetnika pred sklenitvijo te okvirne pogodbe, bodisi s prilogo
pristopnici za pridobitev kartice bodisi preko spletnega naslova
https://www.sparkassepay.si/Informacije-za-posameznike.html.

Izdajatelj lahko osebne podatke imetnikov obdeluje in zbira tudi na podlagi
privolitve posameznika, ki jo pridobi neposredno od imetnika, in sicer za

namene neposrednega trzenja dodatnih prilagojenih ugodnosti kartice, ki jih
zagotavljajo izdajatelj in njegovi partnerji. Izdajatelj lahko na podlagi privolitve
imetnika pri tem za posredovanje imetniku prilagojene ponudbe ugodnosti preko
osebne poste, elektronske poste, spletnih in mobilnih aplikacij, SMS sporo¢il ali
telefonskega klica uporabi in obdeluje naslednje podatke: ime in priimek, naslov
stalnega in zacasnega bivali¢a, datum rojstva, podatke o nakupih s kartico,
podatke o obroénih nakupih, podatke o odobrenem okviru porabe, podatke o
zaposlitvi, o dohodkih iz zaposlitve in o drugih dohodkih, podatke o premi¢nem
in nepremiénem premozenju. Podrobnej$e informacije in opis tovrstne obdelave
podatkov imetnikov je opisan v Informacijah za posameznike, ki so priloga tem
Pravilom in so dostopne tudi na spletnem naslovu:
https://www.spar .si/Informacij sameznike.html.
Izdajatelj v primeru izdaje partnerskih kartic, ki hkrati nosijo blagovno znamko
izdajatelja in partnerja, nekatere osebne podatke imetnika posreduje partnerju
z namenom zagotavljanja posebnih ugodnosti ali storitev, ki jih imetnikom
zagotavlja sam ali v sodelovanju s partnerjem. Podrobnejse informacije glede
vrste podatkov, ki jih izdajatelj posreduje partnerju in s kaknim namenom so
navedene v pristopnici vsake partnerske kartice.
VI. Uporaba poslovne kartice in karti¢nega raéuna BTA
VLI Splo$no
10. &len
Kartica je izdana uporabniku, se glasi na ime imetnika in ni prenosljiva. Vsaka
nedovoljena uporaba kartice je kazniva.
Kartica velja do zadnjega dne v mesecu, ki je na njej naveden, in se obnovi le
v primeru, ¢e uporabnik in imetnik $e vedno izpolnjujeta pogoje, navedene v
teh Pravilih. Ce do konca meseca, ki je kot konéni datum veljavnosti naveden
na kartici, imetnik oziroma uporabnik ne prejme nove kartice, je dolzan o tem
obvestiti izdajatelja.
11.¢len
Karti¢ni racun BTA se glasi na uporabnika. Karti¢ni raéun BTA se uporablja samo
za narocanje in placevanje storitev pri pooblas¢eni turisti¢ni agenciji. Karti¢ni
racun BTA je odprt za obdobje enega leta oziroma do takrat, ko uporabnik
prekli¢e njegovo veljavnost.
12.¢&len
Karti¢ni ra¢un BTA in poslovne kartice uporabnika so lahko, ¢e uporabnik
tako Zeli, povezane. Za uporabo vezanih kartic ter vse pravice in obveznosti
uporabnika, imetnika in izdajatelja vezanih kartic veljajo vsi pogoji teh Pravil,
veljavni za poslovno kartico.
13.¢len
Izdajatelj izvrsi placilno transakcijo, ¢e imetnik odobri placilno transakcijo tako, da
poda soglasje za njeno izvrsitev. Imetnik lahko poda soglasje za izvrsitev placilne
transakcije pred izvréitvijo placilne transakcije na nacine, ki so dolo¢eni v poglavju
VLII. teh Pravil.
Imetnik lahko kartico uporablja na vseh prodajnih mestih v Sloveniji in tujini, ki
so vklju¢ena placilne sheme, naveden na kartici. Prav tako lahko imetnik na
posebnih prodajnih mestih v Sloveniji in tujini dviguje gotovino, za vsak dvig pa
mu izdajatelj zaracuna provizijo po svojem veljavnem ceniku.
Imetnik lahko na prodajnih mestih v Sloveniji in tujini izvriuje tudi placilne
transakcije za nakup kvazi gotovine, za katere mu izdajatelj zaracuna provizijo za
kvazi gotovino po veljavnem ceniku izdajatelja.
Izdajatelj uporabniku, imetniku, uporabniku storitev BTA ali tretjim osebam ne
odgovarja za stroske ali kakrdno koli $kodo, ki nastanejo, ¢e prodajno mesto v
posameznem primeru ne sprejme kartice ali placila prek karti¢nega racuna BTA.
14.¢len
Okvir porabe na kartici oziroma na ra¢unu BTA dolo¢i izdajatelj na podlagi
bonitete uporabnika, njegove kreditne sposobnosti, njegove zadolzenosti in
drugih podatkov pridobljenih s strani uporabnika in z njim seznani uporabnika ob
izdaji kartice oz. ob vsaki spremembi okvira porabe. Izdajatelj ima diskrecijsko
pravico, da dolo¢i maksimalen dovoljen znesek porabe po kartici (okvir porabe)
v skladu z lastno poslovno politiko. Izdajatelj si pridrzuje pravico, da v primeru
spremembe kreditne sposobnosti bonitete uporabnika, v primeru drugih
razpoznanih tveganj pri uporabnikovi uporabi kartice, v primeru poslabsanja
gospodarske slike v drzavi ali $irSe, v primeru nastanka okolis¢in, katerih

ica bi lahko bilo Sanje ke slike v drzavi ali Sirse, ali v
primeru razpoznane potrebe uporabnika spremeni visino okvira porabe po lastni
presoji. lzdajatelj o trenutni visini okvira porabe seznani uporabnika ob izdaji
kartice ter ob vsaki spremembi okvira porabe. Izdajatelj uporabnika seznani z
objavo vsakokratne visine okvira porabe na mese¢nem racunu ter na digitalnin
storitvah, ki jih za ta namen nudi izdajatelj.
Izdajatelj lahko ob prekoracitvi zneska okvira porabe uporabniku ali posameznim
imetnikom zacasno prepove ali omeji uporabo kartice oz. racuna BTA.
15.¢len
Imetnik oziroma uporabnik prek administratorja BTA lahko kartico oziroma karti¢ni
racun BTA uporablja v okviru porabe, ki ga doloci izdajatelj v skladu s prej$njim
&lenom teh Pravil, vedno pa le v okviru svojih finanénih zmoZznosti, ne glede na
vsakokratno doloceni okvir porabe.
Imetnik oziroma uporabnik je prek administratorja BTA dolzan spremljati, koliko
s kartico oziroma na kartiénem racunu BTA porabi, in zagotoviti, da nikoli ne
preseze okvira porabe. Ob predvidenih vegjih izdatkih lahko uporabnik zaprosi
za zacasno povecanje okvira porabe, izdajatelj pa ima diskrecijsko pravico pri
odlo¢anju za odobritev za¢asnega povecanja.
16. Elen
Izdajatelj zaracunava uporabniku za uporabo kartic mesecno ¢lanarino.
Uporabnik placa ¢lanarino za teko¢i mesec za vsakega posameznega imetnika
kartice, za naknadne imetnike pa bo ¢lanarina vklju¢ena v prvi izdani racun/
izpisek porabe po izdaji kartice.
Viina ¢lanarine se dolodi in spreminja v skladu z veljavnim cenikom izdajatelja.
Visina ¢lanarine za posamezne tipe kartice je lahko odvisna od uporabnikovega
izpolnjevanja posebnih pogojev, ki jih z dodatki k tem Pravilom doloci izdajatelj.
Nepladilo Elanarine pomeni kréitev teh Pravil in razlog za za¢asno ali trajno
omejitev uporabe kartice in odpoved te okvirne pogodbe.
17.¢élen
|zdajatelj za uporabo kartice oziroma karti¢énega rac¢una BTA uporabniku zaracuna
mesecno ¢lanarino.
Uporabnik placa ¢lanarino za teko¢i mesec za vsakega posameznega imetnika
kartice oziroma za uporabnika karti¢nega ra¢una BTA, za naknadne imetnike
kartice pa bo ¢lanarina vklju¢ena v prvi izdani racun/izpisek porabe po izdaji
kartice. Mese¢na €lanarina se placuje mesec¢no v visini, dolo¢eni z vsakokratnim
veljavnim cenikom. Neplacilo ¢lanarine pomeni krsitev teh Pravil in razlog za
zacasno ali trajno omejitev uporabe kartice in odpoved te okvirne pogodbe.
VLI Nagin uporabe poslovne kartice
18.¢&len
Imetnik kartico lahko uporablja za izvr$evanje placilnih transakcij na naslednje
nacin
- izvrditev transakcije z uporabo magnetne steze;
- izvrsitev transakcije z vstavitvijo kartice v POS terminal in vpisom osebne

stevilke (PIN);
- izvrsitev transakcije na brezsti¢ni nacin;
- izvrditev transakcije brez prisotnosti kartice na prodajnem mestu (npr. nakupi
preko spleta).

Izbira nacina uporabe Kkartice je odvisna od moZnosti in vrste POS terminala, ki ga
uporablja prodajno mesto.
Pri uporabi kartice za nakup blaga ali storitev in za dvig gotovine imetnik potrdi
uporabo kartice in poda soglasje za izvrsitev placilne transakcije in odobri
transakcijo tako, da na prodajnem mestu podpise potrdilo o nakupu (slip) oziroma
v bankomat ali na POS odtipka svojo osebno $tevilko (PIN).
S podpisom potrdila o nakupu (slip) 0z. vnosom osebne $tevilke (PIN) imetnik
jamdi, da je znesek pravilen in da ga bo poravnal v skladu s Pravili. V primeru
potrditve uporabe kartice in podaje soglasja za izvrsitev placilne transakcije
ter odobritve transakcije s podpisom potrdila o nakupu (slip), imetnik en izvod
potrdila o nakupu (slipa) zadrzi zase in ga je dolZan hraniti do obracuna porabe.
Ce izdajatelj na zahtevo imetnika pridobi kopijo potrdila o nakupu (slip), krije
stroske za pridobitev le-tega imetnik.
Pri uporabi kartice za nakup blaga ali storitev na brezsti¢ni nacin imetniku
kartice ni potrebno vstaviti v POS terminal, temve¢ jo zgolj pribliza terminalu.
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Pri izvrsitvi brezsti¢ne transakcije do dolo¢enega zneska imetniku ni potrebno

odtipkati osebne Stevilke (PIN) ali podpisati potrdila o nakupu. V taksnem

primeru se Steje, da je imetnik podal soglasje za izvrsitev placilne transakcije ze

s priblizanjem kartice POS terminalu. Znesek transakcije, za katere ni potrebno

vpisati osebne Stevilke za izvrsitev pladilne transakcije oz. podpisa potrdila o

nakupu je objavljen na spletni strani izdajatelja in se lahko razlikuje pri uporabi

kartice v drugih drzavah. Ce POS terminal zahteva vpis osebne $tevilke (PIN) oz.

podpis potrdila o nakupu, mora imetnik za uspesno izvrsitev transakcije to storiti

tudi pri transakciji z nizjim zneskom od objavljenega.

Na zahtevo osebja prodajnega mesta se je imetnik kartice dolzan identificirati z

veljavnim osebnim dokumentom.

Imetnik ima pri uporabi kartice, na kateri je names¢enih ve¢ placilnih blagovnih

znamk, moznost izbirati placilno shemo, preko katere Zeli izvrsiti plagilno

transakcijo. Za izbiro placilne sheme imetnik izvede transakcijo z vstavitvijo

kartice v POS terminal in sledi navodilom na POS terminalu za izbiro plailne

sheme. Pri placilih preko spleta imetnik izbere placilno shemo z uporabo $tevilke

kartice, ki je povezana s posamezno placilno shemo in je navedena na kartici.

Pri izvrsitvi transakcije na brezsti¢ni nacin se privzeto uporabi placilna shema

Diners Club International, pri izvrsitvi transakcije z uporabo magnetne steze se

uporabi pla¢ilna shema Mastercard.

Moznost izbire placilne sheme je odvisna od prisotnosti placilne sheme na

prodajnem mestu in od vrste POS terminala, katerega prodajnemu mestu

zagotavlja pridobitelj.

Dolocila tega ¢lena ne veljajo za uporabo kartice pri spletni prodaji in placilu

cestnine oz. drugih transakcijah, ki se izvedejo v »off-line« nacinu.

19.¢len

Pri nakupih na spletu imetnik kartice potrdi uporabo kartice, poda soglasje za

izvrsitev placilne transakcije in odobri transakcijo tako, da sporoci oz. vpise

Stevilko kartice, datum veljavnosti, CVV2 kodo (trimestna $tevilka, ki je zapisana

na hrbtni strani kartice, na podpisnem traku), v primeru, da prodajno mesto

podpira izvedbo transakcije z uporabo moéne avtentikacije, pa mora imetnik

izvesti $e dodatne varnostne postopke v skladu s Pravili in pogoji potrjevanja

spletnih placil. Glede na pogoje prodajnega oz. spletnega prodajnega mesta

mora imetnik sporoiti 0z. vpisati tudi druge podatke (npr. ime in priimek,

naslov), nikoli pa ne sme sporociti ali vpisati svoje osebne $tevilke (PIN).

Spletne nakupe mora imetnik kartice opravljati le na varnih spletnih straneh

in pri zanesljivih ter preverjenih ponudnikih blaga oz. storitev, pri ¢emer mora

upostevati dolocila 26. in 28. Elena teh Pravil.

Stevilke kartice, veljavnosti kartice in CVV2 kode, imetnik kartice ne sme zaupati

nepooblasceni osebi, svoje osebne Stevilke (PIN) pa ne sme zaupati nobeni tretji

osebi, v nasprotnem primeru odgovarja za vso morebitno $kodo, ki bi nastala

zaradi uporabe podatkov imetnika kartice s strani nepooblas¢ene osebe.

V primerih, ko imetnik kartice poda soglasje za izvrsitev placilne transakcije na

nacin dolocen v prvem odstavku tega ¢lena, soglasja ne more ve¢ preklicati.

Preklic soglasja je mozen le na podlagi dogovora med imetnikom kartice in

prodajnim mestom in na podlagi pisnega zahtevka prodajnega mesta.

V primerih navedenih v tem &lenu prodajalci ne izdajo potrdila o nakupu (slipa),

zato ga imetnik ne more podpisati.

20. ¢len

Pri placilu cestnine, in drugih transakcijah, ki se izvedejo v »off-line« nacinu

(npr. pri placilu parkirnine), imetnik kartice potrdi uporabo kartice, poda soglasje

za izvrsitev placilne transakcije in odobri transakcijo tako, da kartico izro¢i

cestninskemu delavcu oz. jo vstavi v cestninski oz. parkirni avtomat, pri katerem

izvrauje placilo. V tem primeru imetnik lahko prejme slip, vendar ga ne podpise.

Pred izro€itvijo kartice se je imetnik dolzan prepri¢ati o znesku za placilo.

21.¢len

Imetnik lahko prekli¢e placilni nalog, ki ga je izdajatelju posredoval oziroma mu

ga je posredoval prejemnik pladila tako, da umakne soglasje za izvrsitev placilne

transakcije ali sklopa placilnih transakcij. Imetnik soglasje za izvrsitev placilne

transakcije lahko umakne:

- pisno po posti, pri Cemer se za Cas preklica Steje dan, ko je izdajatelj prejel

preklic;

preko elektronske poste na naslov: avtorizacije@sparkassepay.si, pri ¢emer

se za Cas preklica Steje Cas, ko je elektronsko sporocilo prejeto s strani

informacijskega sistema izdajatelja;

- osebno na sedeZu izdajatelja znotraj delovnega &asa (pon - pet, od 9:00 -
17:00).

Imetnik ne more umakniti soglasja za izvrsitev placilne transakcije po tem, ko je

pladilni nalog postal nepreklicen. Placilni nalog postane nepreklicen takrat, ko

imetnik soglasje za izvrsitev placilne transakcije poda prejemniku placila v skladu

z18.,19. oziroma 20. ¢lenom teh Pravil.

Rok izvrsitve domace placilne transakcije, ki se izvrsi v valuti EUR, je isti dan,

ko je izdajatelj prejel placilni nalog, rok izvrsitve ¢ezmejne placilne transakcije,

ki se izvrsi v valuti EUR je najkasneje do konca naslednjega delovnega dne

od prejema placilnega naloga, rok izvrsitve domace in ¢ezmejne placiine

transakcije, ki se izvrsi v valuti, ki ni euro, pa je najkasneje $tiri delovne dni od

prejema placilnega naloga.

22.¢len

Vstop v letaliske salone je dodatna ugodnost, ki jo omogoca izdajatelj in za

katero se uporablja poglavje VIII. teh Pravil. Vstop v letaliske salone je za

uporabnike oziroma imetnike kartic omogo¢en pod pogoji, ki jih samostojno

doloca izdajatelj in so opredeljeni v teh Pravilih.

Imetnik se mora pred vstopom prepricati, ¢e je letaliski salon uvr$¢en na seznam

salonov, za katere izdajatelj omogoca vstop s karticami. Seznam teh salonov je

objavljen na spletni strani sheme Diners Club International - www.dinersclub.com.

23.¢len

Imetnik oziroma uporabnik lahko na dolo¢enih prodajnih mestih, s katerimi

izdajatelj sklene posebno pogodbo, kartico uporabi za nakupe v manjsih zneskih,

pri katerih soglasje za izvrsitev placilne kartice poda Ze s samo izrocitvijo kartice

odgovorni osebi na prodajnem mestu, pri katerem izvrduje placilo. V tem primeru

imetnik oziroma uporabnik prejme slip, katerega mu ni potrebno podpisati, hkrati

pa podpis ni potreben za podajo soglasja za izvrsitev placilne transakcije

24.¢len

V primeru, ko imetnik kartice poda soglasje za izvrsitev placilne transakcije

brez to¢nega zneska placilne transakcije (predavtorizacije, najemi, kavcije,

rezervacije ...), mora s prodajnim mestom obvezno skleniti dogovor v pisni obliki,

v katerem so navedeni vsi pogoji takdnega nakupa, tudi maksimalni znesek

placilne transakcije ter vseh morebitnih postavk, vkljué¢no z vsemi dodatnimi

stroski, za katere lahko prejemnik placila bremeni imetnika kartice. Imetnik lahko

odobri placilno transakcijo iz tega ¢lena samo na nacin, da pri odobritvi (uporabi

kartice in podpisu potrdila o nakupu (slip) oz. pri vnosu osebne $tevilke (PIN) da

soglasje za to¢en maksimalen znesek placilne transakcije.

Ob uveljavljanju kakrsnihkoli zahtevkov, izvirajocih iz taksne placilne transakcije,

mora imetnik kartice izdajatelju kot dokaz predloZiti pogodbo ali dogovor, ki ga/

jo je sklenil s prodajnim mestom.

V primeru, ko imetnik kartice ne izpolni katerekoli obveznosti iz tega ¢lena, ni

upravicen do povracila zneska transakcije v smislu 150. ¢lena ZPI1aSSIED. Do

povracila zneska transakcije v smislu 150. ¢lena ZPIaSSIED imetnik ni upravi¢en tudi

takrat, ko gre pri izvrditvi te placilne transakcije za rezervacije storitev, ki jih imetnik

ne odpove pravoc¢asno in so posledi¢no zaracunane s strani prodajnega mesta.

VLIl Ravnanije s kartico

25.¢len

Imetnik mora pri uporabi kartice ravnati skrbno in pazljivo, tako da v ¢im

vecji meri prepredi zlorabo, izgubo ali krajo kartice. Imetnik mora zagotoviti

predvsem, da:

— uposteva vsa dolocila teh Pravil, ki se nanasajo na uporabo kartice;

hrani kartico na nacin in na tak§énem mestu, da se v ¢im vegji meri prepreci

izguba, kraja oziroma drug neupravi¢en odvzem ter zloraba kartice in s tem

posledi¢no nastanek morebitne materialne $kode;

— kartice ne sme nikomur posojati ali omogociti njene uporabe tretjim osebam,
saj kartica ni prenosljiva in jo lahko uporablja samo imetnik kartice;

- ima kartico vedno pri sebi oziroma pod svojim nadzorom (npr. v restavraciji, v
hotelski sobi, v javnih prevoznih sredstvih);

- si po prejemu osebne $tevilke (PIN) le-to zapomni, ovojnico z njo pa unici;

v nobenem primeru osebne $tevilke (PIN) ne hrani ali nosi zapisane na listku

ali kako drugace skupaj s kartico;

pri vsaki uporabi kartice ne izpusti iz vidnega polja in ves ¢as nadzoruje

celoten postopek placevanja s kartico;

v primeru suma, da je nepoobla$¢ena oseba seznanjena z njegovo osebno

Stevilko (PIN), je o tem dolzan obvestiti izdajatelja;

— kartice ne pusca skupaj z drugimi vrednimi predmeti, ki jih hrani v denarnici ali

torbici na vidnem mestu (npr. v avtomobilu) ali brez potrebnega nadzora (npr.

na obesalniku v javnih prostorih);

pri vnosu osebne Stevilke (PIN) mora biti imetnik kartice pozoren na okolico

in z drugo roko med vpisovanjem osebne 3tevilke (PIN) vedno zakrivati

Stevilnico.

- clen

Pri posameznih nacinih uporabe kartice mora imetnik upostevati tudi

naslednja pravila:

Uporaba kartice na prodajnih mestih:

- na prodajnem mestu je dopustno kartico samo enkrat potegniti skozi POS
terminal. V primeru, da je za izvedbo transakcije iz kateregakoli razloga
kartico treba ponovno potegniti skozi POS terminal, mora imetnik od

prodajnega mesta zahtevati, da mu za vsak neuspesen poskus izvedbe
transakcije izro€i potrdilo o neuspesno opravljeni transakciji;

- pred podpisom potrdila o nakupu ali vnosom osebne 3tevilke (PIN) mora
imetnik kartice preveriti znesek, ki je izpisan na potrdilu o nakupu;

- vedno mora biti podpis na potrdilu o nakupu enak podpisu na kartici;

imetnik kartice mora vedno obdrzati izvod potrdila o nakupu za lastno

evidenco in jih hraniti do prejema izpiska porabe, v katerem je prikazana
posamezna transakcija;

- potrdila o nakupu se po preverjanju izpiska porabe unici, tako da
nepooblas¢ena oseba ne more z njih prebrati pomembnih podatkov o kartici.

Uporaba kartice na banénih avtomatih:

- pred ban¢nim avtomatom mora imetnik kartice vedno stati sam in ga mora
tudi samostojno uporabljati. Tudi v primeru ko ga ne bi znal uporabiti, ne sme
prositi za pomo¢ mimoido¢ega, ampak se lahko obrne za pomoc¢ v najblizjo
banéno poslovalnico.

Uporaba kartice za nakupe prek telefona, kataloga ali spleta:

- zapisani podatki na kartici ($tevilka kartice, datum veljavnosti, CVV2 koda)

so doloceni kot varnostni mehanizmi kartice in se jih ne sme posredovati

nikomur, razen takrat, ko je telefonski, katalo3ki ali spletni nakup Ze opravljen
in je potrebno opraviti placilo;

imetnik kartice mora po svojih najboljsih zmoznostih slediti javno znanim

obvestilom o spletnih in drugih prevarah z uporabo placilnih kartic;

imetnik kartice mora poskrbeti, da je njegov racunalnik, prek katerega

dostopa na spletna prodajna mesta, ustrezno zasciten pred vdori in virusi;

imetnik mora upostevati navodila, ki jih izdajatelj objavlja na svoji spletni
strani oziroma jih imetnikom posreduje preko zavarovanega kanala, glede
varne uporabe spletnih placilnih storitev. Izdajatelj vzpostavi najmanj en
zavarovan kanal za tovrstno komunikacijo z uporabniki in imetniki, o katerem
bo uporabnike in imetnike ustrezno obvescal;

- v primeru nakupov preko spleta, pri kataloski prodaji ali po telefonu oziroma
preko drugih tehni¢nih sredstev, mora uporabnik oziroma imetnik shraniti vso
dokumentacijo, ki dokazuje njegovo narocilo blaga ali storitve. Na zahtevo
izdajatelja jo je uporabnik oziroma imetnik dolzan izrogiti.

27.¢&len

Uporabnik in posamezen imetnik ima moZnost onemogogiti uporabo kartice na

spletu. Izklop funkcije uporabe kartice za nakupe preko spleta in njen ponoven

vklop uporabnik ali posamezen imetnik lahko zahteva od izdajatelja na varen
nacin, ki ga izdajatelj opredeli in objavi na spletni strani www.sparkassepay.si.

Imetnik ima moznost spremeniti svojo PIN $tevilko preko digitalnih storitev, ki

jih za ta namen nudi izdajatelj. Za spremembo PIN Stevilke izdajatelj uporabniku

lahko zaraguna nadomestilo v skladu z vsakokrat veljavnim cenikom.

28.¢len

Izdajatelj na spletni strani www.sparkassepay.si objavlja priporocila za varno

spletno nakupovanje in varno uporabo kartice pri spletnih nakupih, hkrati pa na

spletni strani pojasnjuje:

- postopek, po katerem lahko uporabnik in imetniki poro¢ajo izdajatelju o

domnevnih nepravih placilih, sumljivih incidentih ali nepravilnostih med

postopkom izvajanja spletnih nakupov;

nacin odgovora izdajatelja uporabniku in imetnikom na porocila iz prej$nje

alineje;

nacin obves¢anja uporabnikov in imetnikov o potencialnih nepravih

transakcijah in na¢in posredovanja opozoril uporabnikom in imetnikom v

primerih morebitnih napadov na varnost kartic in obve3¢anje uporabnika in

imetnikov v primeru domnevnih ali dejanskih prevar, goljufij ali varnostnih
grozenj.

Izdajatelj uporabnikom in imetnikom nudi pomo¢ za vsa vprasanja, pomog¢,

pritozbe, zahtevke za podporo in obvestila o nepravilnostih ali incidentih v

zvezi z uporabo kartice za nakupe preko spleta in druge podobne storitve.

Nacin pridobitve pomoci je objavljen na spletni strani www.sparkassepay.si.

Uporabnik in vsak drug imetnik kartice mora pri uporabi kartice za nakupe

preko spleta upostevati priporocila za varno spletno nakupovanje. Uporabnik in

imetniki morajo prav tako preveriti javno znana obvestila o spletnih prevarah.

Zapisani podatki na kartici so dolo¢eni kot varnostni mehanizmi kartice in jih

uporabnik ali drug imetnik ne sme posredovati nikomur, razen takrat, ko je

spletni nakup Ze opravljen in je potrebno opraviti $e placilo.

Nakupi morajo biti opravljeni le na varnih spletnih straneh in pri zanesljivih

ter preverjenih ponudnikih blaga in storitev. Uporabnik mora poskrbeti, da je

naprava (rac¢unalnik, telefon, tablica, itd..) preko katere dostopa na spletno

prodajno mesto dobro zas¢iten pred vdori in virusi ter da uporablja zadnjo
razli¢ico programske opreme.

Na spletnem prodajnem mestu, ki uporablja ali omogo¢a uporabo mo¢ne

avtentikacije za potrjevanje spletnih placil, se placilo opravi v skladu s Pravili

in pogoji potrjevanja spletnih pladil, ki so dostopni na spletni strani izdajatelja

(www.sparkassepay.si).

Imetnik kartice je dolZzan upostevati tudi vsa druga navodila in opozorila ter

morebitne nasvete izdajatelja, ki se nanasajo na uporabo kartice in jih izdajatelj

javno objavi ali jih neposredno sporoci imetniku oziroma uporabniku.

29.¢len

Neizpolnjevanje obveznosti skrbnega ravnanja s kartico in osebno Stevilko

(PIN), ki so opredeljene v teh Pravilih, zlasti $e v prvem odstavku 82. &lena, se

Steje za krsitev teh Pravil in za hudo malomarnost pri izpolnjevanju obveznosti

skrbnega ravnanja s kartico in varnostnimi elementi kartice. V primeru izvrsitve

neodobrene placilne transakcije, ki je posledica tak$ne krsitve Pravil in
posledi¢no hude malomarnosti imetnika, uporabnik oziroma imetnik sama krijeta
celotno izgubo zneskov iz naslova izvréenih neodobrenih placilnih transakcij.

VLIV Pomog pri uporabi kartice in zagotavljanje informacij o uporabi kartice

30.¢len

Izdajatelj uporabnikom in imetnikom zagotavlja pomo¢ pri uporabi kartice, ki

obsega:

- posredovanje informacij o obveznostih in pravicah uporabnika in imetnikov

pri uporabi kartice,

posredovanje informacij o naéinih uporabe kartice, o storitvah, ki so

uporabnikom in imetnikom na voljo pri uporabi kartic,

posredovanje informacij o okviru porabe na kartici,

- posredovanje informacij o dodatnih ugodnostih povezanih s karticami kot
izhajajo iz Pravil,

- posredovanje informacij glede posodobitev ali sprememb Preglednice
ugodnosti,

- posredovanje informacij o izpolnjevanju kvote brezplaénih vstopov v letaliske
salone kot izhaja iz teh Pravil,

- posredovanje informacij o izpolnjevanju kvote brezpla¢nih vrednostnih bonov,

vrednostnih kuponov ali drugih nagrad, vezanih na izbrane kartice,
- posredovanje informacij o izvréenih ali neodobrenih transakcijah,
zagotavljanje pomo¢i uporabniku in imetnikom v primeru neodobrenih,
zavrnjenih ali neizvrdenih transakcijah ali pri tezavah pri uporabi kartice,
posredovanje varnostnih sporocil v primerih razpoznanih tveganj povezanih z
zlorabami kartic ali drugih varnostnih tveganj povezanih z uporabo kartice,
zagotavljanje drugih pomembnih informacij povezanih z uporabnikovo oz.
imetnikovo uporabo kartice.
Izdajatelj uporabniku oz. imetniku pomo¢ in informacije pri uporabi kartice iz
prej$njega odstavka zagotavlja na naslednje nacine:
na prosnjo uporabnika ali imetnika (podajanje informacij na vprasanja
uporabnika in imetnikov ali reSevanje tezav imetnikov pri uporabi kartice
preko telefona, elektronske poste ali obiajne poste);
- z zagotavljanjem klicnega centra, ki je uporabniku in imetnikom na voljo 24 ur
nadanin 7 dni v tednu;
- s posredovanjem informacij ob izdaji kartice na naslov elektronske poste
uporabnika in imetnikov ali obi¢ajne poste;
- s posredovanjem informacij ob izdaji kartice z izvedbo klica dobrodoslice na
telefonsko $tevilko uporabnika;
- posredovanjem periodi¢nih informacij, v katerih so uporabniku in imetnikom
predstavljene dodatne in posebne storitve, ki so uporabniku in imetnikom na
voljo v skladu s poglavjem VIIl. teh Pravil;
s posredovanjem varnostnih sporo¢il in drugih pomembnih informacij o
uporabi kartice in o storitvah Sparkasse Pay preko SMS sporodil na $tevilko
mobilnega telefona imetnika.
VII. Posebne storitve - Plailne storitve
VILI Naroc¢anje storitev z uporabo karti¢nega racuna BTA
31.¢len
Dolocila tega poglavja Pravil se nanasajo zgolj na uporabo karti¢nega racuna
BTA in na plagevanje storitev z uporabo karti¢nega racuna BTA.
32.¢len
Uporabnik za vodenje in upravljanje karti¢nega ra¢una pooblasti administratorja BTA.
Administrator BTA je v je skladu s temi pravili pooblaséen za:
- dostop do BTA-aplikacije;

- pridobivanje ponudb o potovalnih storitvah iz pooblad¢ene turisticne agencije;

uveljavljanje rezervacij posameznih potovalnih storitev pri pooblas¢eni
turisti¢ni agenciji;

potrjevanje ponudb ali rezervacij za posamezne potovalne storitve pri
pooblasceni turisticni agenciji.

vodenje in upravljanje podatkov uporabnikov storitev BTA preko aplikacije

naroc¢anje potovalnih in drugih storitev pri pooblas¢eni turisti¢ni agenciji in
potrjevanje izvedbe placil teh storitev z uporabo karti¢nega racuna BTA;

— spremljanje in nadzorovanje prek karticnega racuna BTA opravljenih placil.

33.¢len

Administrator BTA pridobiva ponudbe za potovalne storitve od zaposlenih v DC

Business Travel Centru pisno preko elektronske poste ali po telefonu.

Za veljavno ponudbo se $teje ponudba, ki izpolnjuje sledece pogoje:

- jo poda oseba, zaposlena v DC Business Travel Centru;

- je administratorju BTA posredovana na enega izmed nacinov, dolo¢enih v
prejsnjem odstavku;

- vsebuje vse podatke, ki so potrebni za izvedbo narocila posredovane
ponudbe, predvsem pa opis storitve, koli¢ino, ceno.

Pooblas¢ena oseba v DC Business Travel Centru pripravi ponudbo in jo v

obliki elektronske poste, ki vsebuje zahtevo po potrditvi ponudbe, poslje

administratorju BTA in morebitnim drugim naslovnikom.

Administrator BTA potrdi narocilo ponudbe s posiljanjem odgovora na prejeto

elektronsko sporoéilo, omenjeno v prejnjem odstavku, s &imer zaposleno osebo

v DC Business Travel Centru pooblasti za izvedbo placila narocenih storitev z

uporabnikovega kartiénega racuna BTA.

34.¢len

Aplikacija BTA vsebuje tehni¢ne in logi¢ne ukrepe za zagotavljanje varovanja

dostopa.

Ukrepi, omenjeni v prejénjem odstavku, obsegajo zagotavljanje varne povezave

med aplikacijo BTA in izdajateljevim informacijskim sistemom ter sistem

avtentikacije posameznih uporabnikov aplikacije BTA (administratorjev BTA)

z uporabo uporabniskega imena in gesla ali drugih ustreznih varnih nacinov

identifikacije in avtentikacije uporabnika.

Uporabnik in posamezni administratorji BTA so z vpeljavo ustreznih

organizacijskih in tehni€nih ukrepov ter postopkov dolZni zagotoviti ustrezno raven

fizicnega in logiénega varovanja prostorov ter strojne in programske opreme, preko

katerih je administratorjem BTA omogoc&en dostop do aplikacije BTA.

Izdajatelj ne odgovarja za kakréno koli $kodo, ki je posledica nepooblas¢enega

dostopa administratorjev BTA ali tretjih oseb do aplikacije BTA ali podatkov, ki

so dostopni preko aplikacije BTA, ¢e je tak$en nepooblasc¢en dostop posledica

neizpolnjevanja dolznosti, navedenih v prej$njem odstavku tega ¢lena.

VILII. Nakup na obroke

35.¢len

Izdajatelj lahko uporabniku na njegovo Zeljo na kartici omogo¢i storitev Nakup

na obroke. Izdajatelj ima prosto presojo pri odobritvi storitve Nakup na obroke

in si pridrzuje pravico, da zahtevo uporabnika za odobritev storitve zavrne brez

obrazloZitve. Storitev Nakup na obroke je okvirni kredit, ki ga izdajatelj odobri

uporabmku in posameznim imetnikom omogoca, da posamezne nakupe na

prodajnih mestih, ki so z izdajateljem sklenila posebno pogodbo, odplacajo v veé

obrokih. Stevilo obrokov na katere lahko uporabnik razdeli nakup ter morebitne

pogoje za posamezno $tevilo obrokov izdajatelj doloci z veljavnim cenikom.

Posamezna prodajna mesta lahko omogo¢ajo manj mogocih obrokov od Stevila,

ki ga dolo¢i izdajatelj.

Kreditna pogodba, ki ureja storitev nakup na obroke je sklenjena, ko izdajatelj

na podlagi s strani uporabnika prejetega podpisanega posebnega dela kreditne

pogodbe odobri okvirni kredit in uporabnika o tem obvesti. Sestavni del

pogodbenega razmerja predstavljajo ta Pravila, veljavni cenik in posebni del

kreditne pogodbe, podpisan s strani uporabnika.

Ponudba kreditne pogodbe in njeni pogoji, ki jo izdajatelj posreduje uporabniku,

veljajo 60 dni od dneva oddaje pogodbe na posto s strani izdajatelja.

36. ¢len

Visino okvirnega kredita doloci izdajatelj.

Izdajatelj si pridrzuje pravico in uporabnik ter posamezni imetniki se s tem

izrecno strinjajo, da izdajatelj uporabniku ali posameznim imetnikom lahko omeji

moznost ¢rpanja kredita, kljub temu, da uporabnik okvirnega kredita 3e ni ¢rpal

do visine okvirnega kredita in sicer v naslednjih primerih:

- v primeru spremembe kreditne sposobnosti, premozenjskega stanja ali
bonitete uporabnika,

- v primeru bistvenega poslabsanja gospodarske slike v drzavi ali Sirse in

— v primeru nastanka okoli$¢in, katerih posledica bi lahko bilo poslabsanje
gospodarske slike v drzavi ali Sirse.

V primerih iz 2. odstavka tega ¢lena bo izdajatelj uporabnika obvestil o omejitvi

moznosti ¢rpanja kredita oz. o znizanju vidine okvirnega kredita in o razlogih za

tak ukrep, ¢e je le mogoce pred izvedbo omejitve, sicer pa takoj po omejitvi. Ce

se uporabnik s spremembo ne strinja, lahko odstopi od te pogodbe.

V primeru odstopa od pogodbe v skladu s prejsnjim odstavkom tega ¢lena je

uporabnik dolzan takoj poravnati preostanek ¢rpanega dela okvirnega kredita,

vkljuéno z vsemi morebitnimi obrestmi in ostalimi stroski.

Uporabnik lahko pri izdajatelju odda pisno viogo za spremembo visine okvirnega

kredita. Izdajatelj odobri spremembo vi$ine okvirnega kredita po lastni presoji

in v skladu z veljavnim cenikom ter lahko pri pove¢anju visine okvirnega kredita

uporabniku dodeli posebne pogoje ¢rpanja kredita na nacin, da za ¢rpanje

okvirnega kredita uvede mesecni obrocni limit. 1zdajatelj o uvedbi in visini

mesecnega obro¢nega limita obvesti uporabnika ob odobritvi spremembe visine

okvirnega kredita. Steje se, da uporabnik z oddajo pisne vioge za spremembo

visine okvirnega kredita soglasa z uvedbo meseénega obro¢nega limita.

37.¢len

Posamezen imetnik ¢rpa okvirni kredit z izvrSevanjem placilnih transakcij

z uporabo kartice v skladu s temi Pravili, pri ¢emer morajo biti za ¢rpanje

izpolnjeni naslednji pogoji:

— uporabniku je izdajatelj pred ¢rpanjem na uporabnikovo pisno zahtevo odobril
storitev Nakup na obroke in mu v ta namen odobril okvirni kredit;

— uporabnik oziroma imetnik je nakup opravil na prodajnem mestu, ki omogoc¢a
storitev Nakup na obroke;

— uporabniku oziroma imetniku je s strani izdajatelja izdana veljavna in aktivna
kartica v skladu s temi Pravili;

- znesek nameravanega ¢rpanja je nizji ali enak od razlike med vi$ino okvirnega

kredita, ki je bil uporabniku ali imetniku odobren na podlagi teh Pravil, in

zneskom $e neodplacanih obrokov, ki predstavljajo ¢rpan del kredita;

visina posameznega obroka nameravanega ¢rpanja je nizja ali enaka od

razlike med visino uporabnikovega mesecnega obro¢nega limita, ¢e je ta za

uporabnika dolo¢en v skladu s 36. ¢lenom teh Pravil, ter skupnim zneskom

vseh posameznih $e ne zapadlih mesecnih obrokov, ki jih je uporabnik dolzan

placati na podlagi prej izvr$enih ¢rpanj okvirnega kredita.

Crpanje okvirnega kredita posamezen imetnik izvede z izvrsitvijo plagilne

transakcije tako, da $e pred uporabo kartice za placilo blaga ali storitev

odgovorno osebo na prodajnem mestu obvesti o svoji nameri izvedbe nakupa na

obroke in o $tevilu obrokov, na katere Zeli svoj nakup razdeliti. Stevilo obrokov je

lahko odvisno od moZznosti, ki jih ponuja posamezno prodajno mesto. Odgovorna

oseba na prodajnem mestu v POS terminal vnese informacijo o znesku nakupa

in Zelenem Stevilu obrokov in uporabi placilni instrument na prodajnem mestu.

Ta informacija se izdajatelju posreduje v obliki zahteve za izvedbo nakupa na

obroke, ki predstavlja zahtevo za ¢rpanje kredita v visini zneska nakupa.

Ce prodajno mesto nakup na obroke omogoca preko spletne trgovine, imetnik

oziroma uporabnik pladilni instrument na tak$nem prodajnem mestu uporabi

tako, da v spletni trgovini izbere uporabo kartice in $tevilo Zelenih obrokov ter

vpi$e naslednje podatke o kartici: Stevilka kartice, veljavnost kartice, CVV2 koda

kartice (trimestna Stevilka, ki je zapisana na hrbtni strani kartice, na podpisnem

traku poleg $tevilke kartice). Stevilo obrokov je lahko odvisno od moznosti, ki jih

ponuja posamezno prodajno mesto. Glede na pogoje prodajnega oz. spletnega

prodajnega mesta mora uporabnik oziroma imetnik sporo€iti oz. vpisati tudi

druge podatke (npr. ime in priimek, naslov), nikoli pa ne sme sporo¢iti ali vpisati

svoje osebne Stevilke PIN.

V primeru nakupa na obroke na prodajnem mestu, ki uporablja ro¢ni imprinter,

mora imetnik oziroma uporabnik pred placilom blaga odgovorno osebo v skladu

s prvim odstavkom tega ¢lena obvestiti o nameri izvedbe nakupa na obroke in o

Stevilu obrokov, na katere Zeli nakup razdeliti. Stevilo obrokov je lahko odvisno

od moznosti, ki jih ponuja posamezno prodajno mesto. Odgovorna oseba na

prodajnem mestu pokli¢e kontaktno $tevilko izdajatelja in mu posreduje podatke

o imetniku, ki so razvidni iz kartice ter podatke o nakupu na obroke. Nakupi

na obroke izvr$eni na nacin, opisan v tem ¢lenu, so omogoceni le v primeru

izvrsitve placilne transakcije preko placilne sheme Diners Club International.

38.¢len

Uporabnik lahko &rpa okvirni kredit tudi na nacin, da znesek placilne transakcije,

ki jo je izvrsil na prodajnem mestu v tujini, na prodajnem mestu tujega

pridobitelja ali kot dvig gotovine na bankomatu ali prodajnem mestu, poravna

s &rpanjem okvirnega kredita (storitev SMS obroki). Crpanje okvirnega kredita

na nacin opredeljen v tem odstavku uporabnik izvede z zahtevo, ki jo izdajatelju

posreduje ne enega izmed naslednjih naginov:

- po elektronski posti;

- po SMS sporogilu;

preko spletne povezave ali druge namenske informacijske resitve;

— osebno na sedezu izdajatelja.

- Zahtevo za &rpanje okvirnega kredita iz tega ¢lena lahko uporabnik izdajatelju

posreduje najkasneje v 3 dneh po izvrsitvi placilne transakcije, ki jo zeli

poravnati s &rpanjem kredita, razen zahteve iz 3. alineje prej$njega odstavka,

ki jo mora uporabnik posredovati v 24 urah od izvrSitve transakcije.

Zahteva iz 1., 2. in 4. alineje 1. odstavka tega ¢lena mora vsebovati naslednje

podatke:

tocen znesek in valuto nakupa;

— tocen naziv prodajnega mesta na katerem je bila placilna transakcija izvrena;

- &t. obrokov na katere Zeli uporabnik razdeliti nakup (od 2 do najve¢ 12);
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— datum in uro izvrsitve placilne transakcije.

- Zahteva za &rpanje okvirnega kredita iz 1. in 2. alineje 1. odstavka tega ¢lena
se posreduje na elektronski naslov oziroma telefonsko $tevilko, ki ju objavi
izdajatelj. Zahteva za &rpanje okvirnega kredita iz 3. alineje 1. odstavka
tega ¢lena se poda tako, da uporabnik na spletni povezavi ali preko druge
namenske informacijske resitve, ki mu jo po izvrsitvi plac¢ilne transakcije na
nacin iz 1. odstavka tega ¢lena sporoci oziroma zagotovi izdajatelj, doloci
Stevilo obrokov na katere Zeli razdeliti nakup (od 2 do najve¢ 12) ter potrdi
oddajo zahteve za ¢rpanje okvirnega kredita. Zahtevo za ¢rpanje okvirnega
kredita iz 4. alineje 1. odstavka tega ¢lena uporabnik odda neposredno v
poslovnih prostorih izdajatelja.

Za ¢rpanje okvirnega kredita na nacin opredeljen v tem ¢lenu morajo biti

izpolnjeni pogoji iz 1., 3. in 4. alineje prvega odstavkd 37. ¢lena teh Pravil.

Izdajatelj za ¢rpanje okvirnega kredita na nacin opredeljen v tem odstavku

zaracuna stroSek SMS obrokov v skladu z veljavnim cenikom. Poslana zahteva

v skladu s tem ¢lenom se $teje kot soglasje uporabnika za ¢rpanje okvirnega

kredita ter placilo stro$ka odobritve SMS obrokov in drugih stroskov ter provizij

v skladu z veljavnim cenikom. Izdajatelj ¢rpanje kredita na nacin opredeljen

v tem ¢lenu lahko zavrne brez obrazloZzitve. Nakupi na obroke izvréeni na

nacin, opisan v tem ¢lenu, so omogoceni pri izvrsitvi placilne transakcije preko

katerekoli placilne sheme, ki je vkljuéena na kartico.

39.¢len

Izdajatelj preveri informacije iz 37. oziroma 38. ¢lena in imetniku odobri nakup na

obroke, ¢e so izpolnjeni vsi pogoji iz 37. oziroma 38. ¢lena teh Pravil. Odobritev

nakupa izdajatelj izvede tako, da s Stevilko za avtorizacijo nakupa, ki je vidna na
natisnjenem potrdilu o nakupu (slip), poslje potrditev nakupa na obroke.

V primeru nakupa na prodajnem mestu, ki uporablja ro¢ni imprinter, trgovec pri

izdajatelju placilnega instrumenta preveri ali je nakup mozno opraviti (glasovna

avtorizacija). Odobritev nakupa izdajatelj prodajnemu mestu posreduje preko
telefona ali elektronskega sporocila v obliki $tevilke avtorizacije.

V primeru nakupa na obroke preko spleta se odobritev nakupa s strani izdajatelja

posreduje v informacijski sistem prodajnega mesta in vsebuje $ifro avtorizacije.

Prodajno mesto o odobrenem nakupu imetnika o tem obvesti preko spletne

trgovine.

40.¢len

Ko imetnik v skladu s 37. oziroma 38. ¢lenom teh Pravil poda soglasje za

izvrsitev placilne transakcije, ki predstavlja ¢rpanje okvirnega kredita, izvrsitve

placilne transakcije ne more ve¢ preklicati. Preklic soglasja za izvrsitev

pladilne transakcije je mogoce le na podlagi pisnega dogovora med imetnikom,

izdajateljem in prodajnim mestom pri katerem je bila placilna transakcija

izvrsena.

41.¢len

Imetnik s podpisom potrdila o nakupu (slip) ali z vnosom PIN $tevilke v POS

terminal potrdi ¢rpanje kredita.

Imetnik oziroma uporabnik je dolzan pri vsakem nakupu pred podpisom potrdila

o nakupu (slip) ali pred vnosom PIN $tevilke na POS terminalu oziroma pred

potrditvijo nakupa preko spletne trgovine, na potrdilu o nakupu oziroma v spletni

trgovini preveriti pravilnost podatkov o nakupu, predvsem pa znesek nakupa

in 3tevilo obrokov. Prodajno mesto imetniku na njegovo zahtevo izroc¢i kopijo

potrdila o nakupu (slip), katero imetnik hrani za lastno evidenco do poravnave

vseh obrokov nakupa.

42, ¢len

Izdajatelj za nakup na obroke lahko zaraguna stro$ek posameznega obroka

po posameznem &rpanju, strosek odobritve ¢rpanja, stroSek ocene kreditnega

tveganja, obresti in druge stroske glede na vrsto nakupa na obroke, vse na nacin

in v vidini opredeljeni z veljavnim cenikom.

Strosek obroka, strodek odobritve ¢rpanja, drugi stroski ali obresti se lahko

po prosti presoji izdajatelja spremenijo v skladu s spremembo cenika, o cemer

bo izdajatelj uporabnika pisno na papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov

obvestil v razumnem roku pred spremembo. Ce se uporabnik s spremembo ne
strinja, lahko odpove okvirno pogodbo ali odpove zgolj uporabo storitve nakup
na obroke.

43.¢len

Uporabnik odplacuje ¢rpan del kredita tako, da vsako izvrseno placilno

transakcijo, ki predstavlja nakup na obroke, odplaca v enakih mesecnih obrokih

in v Stevilu obrokov, ki ga je imetnik izbral pri posameznem nakupu na obroke.

Visina posameznega obroka se izra¢una kot znesek celotnega nakupa na

obroke, razdeljena z izbranim $tevilom obrokov. Morebitne stotinske izravnave

S0 upostevane ob placilu zadnjega obroka.

Izdajatelj uporabniku zarac¢una posamezne obroke na mesecnih racunih in

izpiskih porabe po kartici enkrat mesec¢no, pri ¢emer se prvi obrok uvrsti na prvi

racun, ki je uporabniku s strani izdajatelja poslan po izvedbi nakupa na obroke,
vsak naslednji obrok pa se v racune uvréca vsak naslednji mesec.

Placilo posameznega obroka zapade v placilo hkrati z zapadlostjo posameznega

racuna porabe po kartici. Placilo strodka obroka zapade v placilo hkrati s

posameznim obrokom, na katerega se stro$ek obroka nanasa.

Strosek odobritve ¢rpanja se odplaca v enakih mesecnih obrokih in v Stevilu

obrokov, ki ga je imetnik izbral pri posameznem nakupu na obroke ter zapada v

pladilo hkrati s plagilom posameznega obroka.

Strosek ocene kreditnega tveganja se odplaca v enakih mesecnih obrokih in

v Stevilu obrokov, ki ga je imetnik izbral pri posameznem nakupu na obroke ali

zahteval skladno z 38. ¢lenom teh Pravil ter zapada v placilo hkrati s placilom

posameznega obroka.

44.¢len

Uporabnik se izrecno strinja, da se kot ¢rpanje okvirnega kredita Stejejo vse

pladilne transakcije, ki so na nacin in v skladu s tem podpoglavjem VILII. izvr§ene

z uporabo posameznih kartic izdanim uporabniku oziroma imetnikom v skladu

s temi Pravili.

45. len

1z storitve Nakup na obroke so izvzete naslednje placilne transakcije izvrdene s

kartico oziroma preko karti¢nega racuna BTA in naslednji stroski:

- pladila direktnih obremenitev;

— vsi zaracunani stroki in provizije po objavljenem ceniku v skladu s Pravili ter
zaracunane pogodbene in zamudne obresti.

Vse obveznosti iz naslova placilnih transakcij iz tega ¢lena je uporabnik vsak

mesec dolzan placati v celoti.

46.clen

Izdajatelj lahko imetniku ali uporabniku omeji ali onemogoci érpanje kredita v

primerih, ko lahko v skladu s temi Pravili za¢asno ali trajno omeji ali odvzame

pravico do uporabe kartice.

47.¢len

Izdajatelj lahko odstopi od kreditne pogodbe z dvomese&nim odpovednim

rokom.

Izdajatelj lahko z enostransko izjavo razdre kreditno pogodbo brez odpovednega

roka, ¢e:

- je uporabnik v zamudi mese¢ne obveznosti in je ne placa niti po pisnem
opozorilu, v katerem mu je izdajatelj dolocil dodaten rok za izpolnitev zapadlih
obveznosti;

— uporabnik krsi dolo¢ila teh Pravil ali druga dolocila kreditne pogodbe;

- je uporabnik izdajatelju ob izdaji kartice ali ob sklenitvi kreditne pogodbe
posredoval neresni¢ne, nepopolne ali nepravilne podatke v kateremkoli
bistvenem delu.

V primeru razdrtja pogodbe v skladu s prej$njim odstavkom tega ¢lena je

uporabnik dolZan takoj poravnati preostanek ¢rpanega dela okvirnega kredita,

vkljuéno z vsemi morebitnimi obrestmi in ostalimi stroski.

VILIIL. Direktna obremenitev

48. &len

Direktna obremenitev je placilna storitev, pri kateri prejemnik placila izdajatelju

na podlagi imetnikovega soglasja odredi izvedbo placilne transakcije ali ve¢

zaporednih placilnih transakcij v breme imetnikovega karti¢énega racuna.

Obveznosti iz naslova direktne obremenitve se poravnavajo z neposredno

obremenitvijo imetnikovega karti¢nega raéuna na osnovi podatkov, ki jih

izdajatelju posreduje prejemnik placila.

Direktna obremenitev se lahko uporablja za izvajanje enkratnega placila ali ve¢

zaporednih, sukcesivnih placil prejemniku plagila.

Prejemnik placila mora biti prodajno mesto, ki sprejema kartice in ki omogoca

storitev direktne obremenitve. Izdajatelj za izvajanje direktne obremenitve

imetniku zara¢una nadomestilo po veljavnem ceniku.

49.¢len

Soglasje za otvoritev direktne obremenitve in posledi¢no za izvrsitev

posameznih placilnih transakcij na podlagi direktne obremenitve mora vsebovati

naziv in podatke o prejemniku placila, najvisji znesek posamezne direktne
obremenitve, v primeru direktne obremenitve, ki se izvaja za ve¢ zaporednih
placil, pa tudi Stevilo placil.

Imetnik soglasje lahko poda na sledece nacine:

- imetnik soglasje poda neposredno prejemniku placila preko pooblastila za
otvoritev direktne obremenitve;

- imetnik soglasje poda neposredno izdajatelju preko pooblastila za otvoritev
direktne obremenitve.

50. &len

Izdajatelj z dnem, dolo€enim v soglasju za direktno obremenitev, izvede placilno

transakcijo v breme imetnikovega karti¢énega racuna ter v dobro prejemnika

placila. V primeru, ko se direktne obremenitve izvajajo za ve¢ zaporednih placil,
se Steje, ¢e ni v soglasju za otvoritev direktne bremenitve dolo¢eno drugace,
da se
posamezne zaporedne pladilne transakcije izvajajo periodi¢no na mese¢ni ravni,
na isti dan v mesecu.
Imetnik lahko soglasje za posamezno direktno obremenitev preklice do
konca delovnega dne pred dogovorjenim dnevom obremenitve imetnikovega
karti¢nega rac¢una s posredovanjem pisne izjave izdajatelju, ki mora vsebovati
podatke o datumu otvoritve direktne bremenitve, prejemniku placila iz naslova
direktne obremenitve in najvisjem znesku te direktne obremenitve.
VIII. Posebne storitve - ugodnosti kartice
51. ¢len
V tem poglavju VIIl. so opredeljena pravila in pogoji za uporabo in dostop
uporabnikov in imetnikov do dodatnih ugodnosti povezanih s karticami, in sicer:
- dostop uporabnikov in imetnikov do stalnih in ob&asnih popustov na dolo¢enih
prodajnih mestih pri nakupih blaga ali storitev s kartico;
pogoje za brezplacen vstop imetnikov v letaliske salone na svetovnih
letaliscin;
pogoje posebnih ugodnosti za imetnike doloc¢enih posebnih vrst kartic, ki jih
izdaja izdajatelj;
pogoje posebnih ugodnosti za uporabnike, imetnike dologenih vrste kartic,
ki jih izdaja izdajatelj v sodelovanju s partnerji (v nadaljevanju »co-brand
kartice«).
VIILI Preglednica ugodnosti
52. ¢len
Sparkasse Pay v Preglednici ugodnosti za posamezne izbrane vrste kartic
dolo¢a posebne storitve in ugodnosti, zlasti sodelovanje imetnikov izbranih
kartic v stalnih in ob&asnih popustih, ki jih zagotavlja Sparkasse Pay ali poslovni
partnerji Sparkasse Pay, kvote brezpla¢nih vstopov v letaliSke salone, kvote
brezpla¢nih vrednostnih bonov ali kvote brezplaénih kuponov ter druge
posebne ugodnosti, vezane na posamezne izbrane vrste kartice, dolo¢ene z
vsakokrat veljavnim cenikom in Preglednico ugodnosti. Preglednica ugodnosti
lahko vsebuje povezavo do spletne strani www.sparkassepay.si, kjer so
podrobneje predstavljene in dolo¢ene posebne storitve in ugodnosti, ki veljajo
za posamezne izbrane vrste kartice.
VIILIL Popusti
53.¢len
Uporabniki lahko pri izvajanju nakupov z izbranimi vrstami kartic oz. z
izvrdevanjem placilnih transakcij preko posameznih pladilnih shem, ki so
vklju¢ene na kartico, dolo¢enimi v Preglednici ugodnosti, na nekaterih prodajnih
mestih izkoristijo popust pri placilu blaga in storitev prodajnega mesta. Pogoj za
pridobitev popusta je placilo z izbrano kartico oz. preko izbrane plagilne sheme.
Stalni popusti so uporabniku ali imetnikom na voljo znotraj letnega ¢asovnega
obdobja (koledarskega leta).
Podrobnejsi pogoji za pridobitev popustov (visina popusta, prodajna mesta, ki
ga ponujajo, vrsta blaga ali storitev, na katera je lahko omejen popust in drugi
morebitni pogoji) so objavljeni v Preglednici ugodnosti ali na spletni strani www.
sparkassepay.si, Sparkasse Pay pa o njih uporabnike in imetnike obves¢a tudi
preko mesecnih novic, ki jih posreduje uporabniku in imetnikom na elektronski
naslov oziroma po posti hkrati z racunom za porabo po kartici. Uporabnik in
imetniki se lahko kadarkoli odjavijo od prejemanja obvestil po tem ¢lenu.
54.¢len
Uporabnik oz. imetniki na nekaterih prodajnih mestih lahko blago ali storitve ob
dolo¢enem ¢asu ali na dolo¢ene dni v tednu oziroma mesecu ali v dolo¢enem
&asovno omejenem obdobju pridobijo po znizanih cenah. Pogoj za pridobitev
popusta je placilo blaga ali storitev s kartico.
Casovno obdobje, ko so tak$ni popusti uporabnikom in imetnikom na voljo in
podrobnejdi pogoji za pridobitev popustov, so objavljeni v Preglednici ugodnosti
ali na spletni strani www.sparkassepay.si, Sparkasse Pay pa o njih uporabnike in
imetnike redno obves¢a tudi prek mesecnih ali tedenskih novic, ki jih posreduje
uporabniku in imetnikom na elektronski naslov, po posti, po SMS-u ali po drugem
komunikacijskem kanalu. Uporabnik in imetniki se lahko kadarkoli odjavijo o
prejemanja obvestil po tem ¢lenu.
55. &len
Vsi uporabniki so upravi¢eni do dodatnih ugodnosti v primeru, ko obstojeci
uporabnik izdajatelju priporo¢i novega uporabnika. Za priporocilo novega
uporabnika se $teje izdaja aktivirane kartice novemu uporabniku, ki pred tem ni
bil uporabnik storitev Sparkasse Pay.
Novi uporabniki so v primeru iz prej$njega odstavka po presoji Sparkasse
Paya upraviceni do vrednostnega bona, vrednostnega kupona ali druge oblike
nagrade po prosti presoji Sparkasse Paya (prakti¢na nagrada, dobropis ipd.) v
protivrednosti 40 EUR, ki jo uporabnik lahko unovéi pri partnerju izdajatelja pri
nakupu blaga ali storitev; pri cemer je oblika in vrsta nagrade, ki jo Izdajatelj
zagotovi uporabniku, odvisna od aktualne zaloge izdajatelja in se lahko
spreminja po prosti presoji Izdajatelja.
Obstoje¢i uporabniki so v primeru prve izdaje kartice iz prvega odstavka
upraviceni do brezpla¢ne ¢lanarine za obdobje enega leta oziroma druge
primerljive ugodnosti v isti protivrednosti.
-V primeru, da dologena oblika ali vrsta nagrade ni na voljo, lahko izdajatelj
zagotovi drug obliko ali vrsto nagrade v isti protivrednosti.
56. Elen
Sparkasse Pay uporabnike, imetnike izbranih kartic, dolo¢enih s Preglednico
ugodnosti, na njihovo pro3njo obved¢a o stanju kvote brezplacnih vrednostnih
bonov ali kvote brezplaénih kuponov z mese¢nim ra¢unom porabe, preko
digitalnih storitev, ki jih za ta namen nudi izdajatelj, ali da to informacijo
uporabniku na voljo na drug primeren nacin.
VIILIIL Letaliski saloni
57.¢len
Imetniki imajo z uporabo kartice Diners Club moznost vstopa v vse letaliske
salone, ki so objavljeni na seznamu letalidkih salonov na spletni strani sheme
Diners Club International - www.dinersclub.com.
Pred vstopom v katerikoli salon se je imetnik, ¢e se identificira s kartico ali z
njo pridobi vstop v salon, dolzan prepricati, ¢e je letaliski salon objavljen na
seznamu iz prejsnjega odstavka tega ¢lena in se seznaniti s ceno vstopa ter z
morebitnimi drugimi pogoji uporabe letaliskega salona, ki jih dolo¢a sam letaliski
salon, ponudnik storitev v letali$kih salonih, mednarodna shema Diners Club
International ali Izdajatelj. Imetnik mora tudi slediti navodilom glede vstopov v
letaliske salone, objavljenim na spletni strani https://www.sparkassepay.si/si/
letaliski-saloni.
Izdajatelj in mednarodna shema Diners Club International nista odgovorna in ne
jamcita za dosegljivost, ustreznost ali kakovost storitev, ki jih posamezni letaliski
salon oziroma ponudnik letalikega salona zagotavljata. Pri vstopu v posamezne
letaliske salone lahko prihaja do razlik med podatki iz seznama salonov s spletne
strani Diners Club International in med kvaliteto ali obstojem dejanske storitve, ki
je imetnikom dostopna pri vstopu v letaliski salon. Niti izdajatelj niti Diners Club
International nista odgovorna imetnikom kartic iz naslova nezmoznosti uporabe
ali dostopa do posameznega letaliskega salona.
Vstop v letaliski salon iz prej$njega odstavka se uporabniku vedno zara€una in
sicer v znesku, ki je dologen s pogoji uporabe letaliskega salona, ki jih dolo¢a
posamezen letali$ki salon oziroma v znesku, dolo¢enem s cenikom vstopa v
letaliske salone, objavljenim na spletni strani sheme Diners Club International -
www.dinersclub.com oziroma s cenikom, objavljenim na spletni strani Sparkasse
Pay - www.sparkassepay.si, razen v primeru, da ima uporabnik v skladu s tem
poglaviem VIILIII. teh Pravil ugodnost brezplacnega vstopa v letaliski salon. Ce
uporabnik oziroma imetnik v skladu s temi Pravili nima ugodnosti brezplaénega
vstopa v letaliski salon, se Steje, da je z izrocitvijo kartice osebju v letaliskem
salonu podal soglasje za izvrsitev placilne transakcije v znesku, ki jo za vstop
zaraguna posamezen letaliski salon oz. soglasje za placilo stroska vstopa v
letaliski salon, ¢e mu tega zaracuna izdajatelj na podlagi stroska prejetega s
strani ponudnika storitve vstopa v salon.
58.¢len
Ugodnost brezplacnih vstopov v letali$ke salone velja samo za letalike salone
Vv tujini. Vstop v letaliske salone v Sloveniji se uporabniku vedno zaracuna in
sicer v znesku, ki je dolo¢en s pogoji uporabe letalikega salona, ki jih dolo¢a
posamezen letalidki salon oziroma v znesku, dolo¢enem s cenikom vstopa v
letaliske salone, objavljenim na spletni strani sheme Diners Club International -
www.dinersclub.com oziroma s cenikom, objavljenim na spletni strani Sparkasse
Pay - www.sparkassepay.si, ne glede na dolocila tega ¢lena Pravil.
Ugodnost brezplacnih vstopov v letaliSke salone imajo imetniki izbranih
vrst kartic, dolo¢enih v Pr ici ugodnosti. Sparkasse Pay s Pr
ugodnosti za posamezne vrste kartic dolo¢i kvoto brezpla¢nih vstopov v
letaliske salone v koledarskem letu. V primeru, da izdajatelj za imetnike izbranih
vrst kartic, dolo¢enih v Preglednici ugodnosti, tekom koledarskega leta spremeni
kvoto brezplaénih vstopov v letaliske salone, se brezplaéni vstopi v letaliske
salone v koledarskem letu, opravljeni do uveljavitve spremembe, odstejejo od
kvote brezplaénih vstopov v letaliske salone, ki velja po spremembi.
Uporabnik ali imetnik kartice pridobi ugodnost brezplacnega vstopa v letalidke
salone samo enkrat v koledarskem letu. Ugodnost brezpla¢nega vstopa v
letaliske salone uporabnik ali imetnik kartice v koledarskem letu izgubi, ¢e
odpove okvirno pogodbo za kartico. Ugodnosti uporabnik ne pridobi ponovno,
¢e v istem koledarskem letu zopet pridobi kartico.
V primeru zamenjave vrste kartice se brezplacni vstopi v letaliSke salone,
opravljeni znotraj koledarskega leta v katerem je bila izvedena zamenjava,

odstejejo od kvote brezplaénih vstopov v letali$ke salone, ki je dolo¢ena za
imetnikovo novo izbrano kartico v Preglednici ugodnosti.

Neporabljenega dela kvote brezpla¢nih vstopov za izbrano kartico s potekom
koledarskega leta, z zamenjavo kartice ali z odpovedjo okvirne pogodbe za
kartico ni mogoce prenesti v novo koledarsko leto ali na novo kartico in ga ni ve¢
mogoce uporabljati.

Ugodnost brezpla¢nih vstopov v letalidke salone pripada imetnikom izbranih
vrst kartic.

Ugodnost brezpla¢nega vstopa v letali$ki salon pripada le tistemu uporabniku,
Cigar kartica je na dan vstopa v letaliki salon veljavna.

Izdajatelj ima pravico uporabniku ali imetniku kartice, ki v koledarskem letu
izkoristi celotno kvoto brezpla¢nih vstopov ter odpove okvirno pogodbo

za kartico prej kot v enem letu od njene izdaje, zaracunati sorazmerni del
vrednosti brezpla¢nih vstopov, ki jih je uporabnik ali imetnik kartice izkoristil v
koledarskem letu.

59.¢len

Ce so pri vstopu v salon z imetnikom izbrane kartice tudi katerekoli druge osebe,
ki niso imetniki kartice (npr. partnerii, otroci, tretje osebe itd.), mora imetnik pri
letaliSkem salonu oziroma ponudniku storitev v letaliSskem salonu, na spletni
strani mednarodne sheme Diners Club International (www.dinersclub.com) ali
na spletni strani Sparkasse Pay (www.sparkassepay.si) preveriti, na kaksen
nacin in koliko bo letali$ki salon zaracunal vstop drugi osebi, ne glede na to,
aliima imetnik izbrane kartice v skladu s pravili iz prej$njega ¢lena ugodnost
brezplaénega vstopa. Ce se vstop druge osebe zaraduna preko imetnikove
kartice, se Steje, da je imetnik z izrocitvijo kartice osebju letaliskega salona
podal soglasje za izvrsitev placilne transakcije v znesku, ki jo za vstop zaracuna
posamezen letaliski salon oz. soglasje za placilo stro$ka vstopa v letaliski salon,
¢e mu tega zaracuna izdajatelj na podlagi stroska prejetega s strani ponudnika
storitve vstopa v salon.

Ce uporabnik ne izpolnjuje pogojev iz tega poglavja VIILIIL. teh Pravili in mu
ugodnost brezplaénega vstopa v letaliski salon ne pripada ali ¢e z uporabo
kartice v salon z imetnikom izbrane kartice vstopijo tudi druge osebe, ki

niso imetniki kartice (npr. partneriji, otroci, tretje osebe itd.), se vsak vstop v
salon zaracuna v znesku, ki jo za vstop zaracuna posamezen letaliski salon

oz. soglasje za placilo stroska vstopa v letaliski salon, ¢e mu tega zara¢una
izdajatelj na podlagi stroska prejetega s strani ponudnika storitve vstopa v salon.
V tak$nem primeru se $teje, da je imetnik z izro€itvijo kartice osebju v letaliskem
salonu za vstop vsake osebe podal soglasje za izvrsitev placilne transakcije v
znesku, ki ga za vstop predpisuje posamezen letaliski salon.

60. ¢len

Sparkasse Pay uporabnikov, imetnikov izbranih kartic, doloCenih s Preglednico
ugodnosti, o stanju kvote brezpla¢nih vstopov v letaliSke salone posebej ne
obvesca. Zaradi nacina poslovanja letalidkih salonov na katerega izdajatelj ne
more vplivati, se lahko vstopi v letaliSke salone na izpisku porabe po kartici
imetnikov prikaZejo in/ali zaraunajo Sele, ko je izdajatelj s strani letaliskega
salona obvescen o vstopu. Vstop je tako lahko na izpiskih porabe imetnikov
prikazan in/ali zara¢unan tudi v mesecih, ki sledijo mesecu imetnikovega vstopa
v letali$ki salon.

VIILIV. Ugodnosti - Posebne kartice in Co-brand kartice

61.¢len

Uporabniki, imetniki posebnih kartic (Exclusive, Golf, Style idr.) ter imetniki
co-brand kartic, imajo poleg ugodnosti, ki so opredeljene v tem poglavju VIil.
teh Pravil, na voljo tudi posebne ugodnosti, ki veljajo za posamezno posebno
oziroma co-brand kartico in ki so dolo¢ene v loenih Dodatkih k tem Pravilom,
Preglednici ugodnosti oziroma objavljene na spletni strani Sparkasse Pay
www.sparkassepay.si.

62. ¢len

Posebne ugodnosti posebnih kartic zagotavlja Sparkasse Pay sam, ali pa jih
zagotavlja v sodelovanju s posameznimi poslovnimi partnerji.

Posebne ugodnosti, ki izhajajo iz imetni$tva vsake posamezne posebne kartice,
so opredeljene v lo¢enih Dodatkih k tem Pravilom, Preglednici ugodnosti
oziroma objavljene na spletni strani Sparkasse Pay www.sparkassepay.si.
|zdajatelj si pridrzuje pravico, da kadarkoli spremeni ali preneha zagotavljati
ugodnosti povezane s posamezno posebno kartico.

63. élen

Za pogoje dostopa do ugodnosti posebnih in Co-brand kartic, njihovo
unovcevanje ter za ostale pogoje povezane z ugodnostmi posebnih in Co-
brand kartic se smiselno uporabljajo dolocila teh Pravil iz poglavja VIIl. Posebne
storitve - ugodnosti kartice, razen ¢e je izrecno drugace opredeljeno v
posameznem Dodatku k tem Pravilom ali Preglednici ugodnosti.

Posebne ugodnosti co-brand kartic zagotavlja tretja oseba, v sodelovanju

s katero Sparkasse Pay izdaja co-brand kartico (v nadaljevanju: »co-brand
partner«), nekatere posebne ugodnosti pa zagotavlja Sparkasse Pay sam v
sodelovanju s co-brand partnerjem.

Pogoj za pridobitev co-brand kartice (odvisno od vrste co-brand kartice) je
lahko, da uporabnik s posameznim co-brand partnerjem ob pridobitvi co-brand
kartice sklene lo¢eno pogodbeno ali drugo razmerije, ali da je uporabnik v
tak$nem pogodbenem ali ¢lanskem razmerju s co-brand partnerjem Ze pred
pridobitvijo co-brand kartice in da izpolnjuje vse pogoje in obveznosti, ki izhajajo
iz taknega razmerja.

Posebne ugodnosti, ki izhajajo iz imetnistva vsake posamezne co-brand kartice,
so opredeljene v lo¢enih Dodatkih k tem Pravilom oziroma objavljene na spletni
strani Sparkasse Pay www.sparkassepay.si. Izdajatelj si pridrzuje pravico, da
kadarkoli spremeni ali preneha zagotavljati ugodnosti povezane s posamezno
co-brand kartico.

VIILV. Pravica do odstopa od pogodbe in uéinki odstopa od pogodbe pri
naro&anju nagrad

64.¢len

Uporabnik ima pravico, da brez navedbe razlogov v 14 dneh odstopi od nakupa
nagrade - prodajne pogodbe, ki je bila sklenjena na daljavo ali izven poslovnih
prostorov za izvedbo nakupa vrednostnih bonov, vrednostnih kuponov,
prakti¢nih nagrad ali drugih nagrad, ki so na voljo imetnikom izbranih kartic,
dolocenih z Dodatki k tem Pravilom ali s Preglednico ugodnosti. Odstopni rok
potece v 14 dneh od dne, ko uporabnik pridobi fizino posest na bonu, kuponu
ali nagradi oziroma jo pridobi namesto uporabnika tretja oseba, ki ni prevoznik
in jo v ta namen dolo¢i uporabnik.

Za uveljavitev pravice do odstopa mora uporabnik z nedvoumno izjavo obvestiti
Sparkasse Pay d.o.o., Cesta v Klece 15, 1000 Ljubljana, tel.: 01 5617930, e-mail:
nagradni@sparkassepay.si, 0 svoji odlogitvi o odstopu od te pogodbe (npr. s
pismom, poslanim po posti ali elektronski posti). V ta namen lahko uporabnik
neobvezno uporabi priloZeni vzoréni odstopni obrazec.

Obrazec je dostopen na www.sparkassepay.si.

Da bi se rok za odstop od nakupa (pogodbe) uposteval, zado$¢a, da je obvestilo
v zvezi z uveljavljanjem pravice uporabnika do odstopa od pogodbe poslano
pred iztekom odstopnega roka od nakupa.

Edini stroSek, ki bremeni uporabnika v zvezi z odstopom od pogodbe, je stroSek
vradila nagrade, ki se v primeru posiljanja obracunava po ceniku dostavne
sluzbe, ki jo izbere uporabnik, in je odvisen od velikosti in teZze nagrade.
Nagrado je potrebno vrniti Sparkasse Payu najpozneje v 30 dneh od oddanega
sporocila o odstopu od pogodbe. Prejeto nagrado mora uporabnik vrniti
neposkodovano in v nespremenjeni koli¢ini, razen ¢e je nagrada unicena,
pokvarjena ali izgubljena, ne da bi bil za to kriv uporabnik.

Ce uporabnik odstopi od nakupa (pogodbe), mu Sparkasse Pay brez
nepotrebnega odlasanja in v vsakem primeru najpozneje v 14 dneh od dneva
prejetja obvestila 0 odstopu od te pogodbe povrne vsa prejeta placila, vklju¢no
s stroski dostave (razen dodatnih stro$kov zaradi izbire vrste dostave, ki ni
cenovno najugodnej$a ponujena standardna oblika dostave s strani Sparkasse
Paya). Tako povracilo Sparkasse Pay izvede z enakim placilnim sredstvom, kakor
je bilo uporabljeno pri izvedbi prvotne transakcije (kartica), razen ¢e je izrecno
dogovorjeno drugace. V nobenem primeru pa zaradi tega povracila uporabnik ne
nosi nikakrénih stro$kov. Sparkasse Pay lahko zadrzi placilo, dokler ne prejme
vrnjenega blaga (vrednostnih bonov, vrednostnih kuponov ali prakti¢nih nagrad)
ali dokler uporabnik ne poslje dokaza, da je nagrado poslal nazaj, odvisno od
tega, kateri dogodek se zgodi prej.

Uporabnik nagrado vrne ali izro¢i na Sparkasse Pay d.o.o., Cesta v Klece 15,
1000 Ljubljana, brez nepotrebnega odlasanja in v vsakem primeru najpozneje v
14 dneh od dneva, na katerega je uporabnik obvestil Sparkasse Pay o odstopu
od pogodbe. Rok se uposteva, ¢e uporabnik blago po3lje nazaj pred iztekom
14-dnevnega roka. Neposredne stroske vracila blaga nosi uporabnik. Uporabnik
odgovarja samo za zmanjano vrednost blaga zaradi ravnanja z blagom, ki ni
nujno potrebno za dolo¢anje njegove narave, lastnosti in delovanja.

VIILVI. Izklju€itev in omejitev odgovornosti

65.¢len

Ugodnosti kartice (stalni ali ob¢asni popusti, dodatne ugodnosti posebnih

in co-brand kartic, kvote brezpla¢nih vstopov v letaliske salone, kvote
vrednostnih bonov ali kuponov za izbrane kartice ter druge ugodnosti), ki jih
zagotavlja Sparkasse Pay v skladu s poglavjem VIIi. teh Pravil, so omejene
zgolj na obstoj ugodnosti, ki jih uporabnikom zagotavlja sam Sparkasse Pay

s temi Pravili, Dodatki k tem Pravilom ali Preglednico ugodnosti in ne ustvarja
nobenih drugih obveznosti Sparkasse Pay do uporabnikov iz naslova katerih koli
storitev tretjih oseb ali co-brand partnerjev, ki so povezane z ugodnostmi ali
predmet teh ugodnosti. Sparkasse Pay si pridrzuje pravico, da v skladu s svojo
poslovno politiko kadarkoli (ob ustreznem predhodnem obvestilu, za katerega
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se Steje objava nove Preglednice ugodnosti ali objava na spletni strani www.

sparkassepay.si) preneha zagotavljati posamezne ugodnosti, delno ali v celoti,

ali zagotavljati katere koli druge ugodnosti za uporabnike iz tega poglavja VIII.

teh Pravil, brez kakrsnih koli dodatnih obveznosti do uporabnikov, ki v njem

sodelujejo.

Ugodnosti in popusti ter blago in storitve, ki jih uporabniki pridobivajo ali

narocajo pri Sparkasse Payu ali pri prodajnih mestih v povezavi s stalnimi ali

ob¢&asnimi popusti, dodatnimi ugodnostmi posebnih in co-brand kartic, kvotami

brezplaénih vstopov v letaliske salone, kvotami vrednostnih bonov ali kuponov

za izbrane kartice ter drugimi ugodnostmi iz tega poglavja VIIl. teh Pravil, se

Zzagotavljajo oziroma izdajajo na posameznih prodajnih mestih, ki so sama

odgovorna za unovéitev ugodnosti, popustov, kvot, vrednostnih bonov ali

vrednostnih kuponov.

Sparkasse Pay ne prevzema nikakrdne odgovornosti za izvedbo ali nezmoznost

unovéitve vrednostnih bonov ali kuponov na posameznih prodajnih mestih, ki so

jih izdala. Sparkasse Pay ne prevzema nikakr$ne odgovornosti za razpoloZljivost,

kakovost ali ustreznost blaga ali storitev, ki jih uporabnik pridobi na posameznih

prodajnih mestih, ali za kakrnekoli zahtevke uporabnika iz nastanka kakrsnekoli

3kode, ki izhaja iz nakupa blaga ali storitev uporabnika na prodajnih mestih.

Sparkasse Pay ne odgovarja za usklajenost ponudbe ali informacij posredovanih

uporabnikom, z dejansko ponudbo na prodajnem mestu. Sparkasse Pay prav

tako ne odgovarja za kakovost, dostopnost, ustreznost ali delovanje letaliskih

salonov oz. storitev, ki so na voljo obiskovalcem posameznih letaliskih salonov, v

katere vstopijo imetniki kartic v skladu s poglavjem VIII. teh pravil.

IX. j ji iin pravice do uporabe kartice

66. ¢len

Izdajatelj si pridrzuje pravico, da zac¢asno ali trajno omeji (blokada kartice) ali

odvzame pravico do uporabe kartice (preklic veljavnosti kartice), ¢e:

— uporabnik in/ali imetnik nesolidno posluje;

- lizdajatelj zazna tveganje, da uporabnik ne bo mogel izpolniti svojih obveznosti
placila;

— imetnik ali uporabnik preseze znesek okvira uporabe;

&e oseba, ki jo je uporabnik ali imetnik postavil za poroka, prekli¢e porostvo;

- zoper uporabnika je vioZen predlog za zacetek steajnega postopka oziroma
postopka prisilne poravnave ali izdan sklep sodi$¢a o uvedbi stecajnega
postopka oziroma postopka prisilne poravnave;

- izdajatelj sklene, da se je poslabsala placilna sposobnost oziroma boniteta
uporabnika;

- za to obstajajo objektivno utemeljeni razlogi, povezani z varnostjo uporabe
Kkartice;

— obstaja sum, da gre za neodobreno ali goljufivo uporabo kartice;

uporabnik ali imetnik obvesti izdajatelja o izgubi ali kraji kartice v skladu z

doloéili poglavja XII. teh pravil.

Izdajatelj lahko uporabniku za za¢asno ali trajno blokado oziroma za izvedbo

postopkov potrebnih za preklic veljavnosti kartice oziroma izterjavo neplacanih

obveznosti v primerih iz prve alineje prej$njega odstavka zaracuna nadomestilo

v skladu z veljavnim cenikom.

66.a ¢len

Izdajatelj bo z iztekom dne 31. 10. 2026 trajno omejil uporabo vseh kartic, ki ne

nosijo dveh ali ve¢ razli¢nih placilnih blagovnih znamk plaéilnih aplikacij (»Diners

Club Kartice«).

Obstojecim uporabnikom in imetnikom Diners Club kartic bo izdajatelj zagotovil

izdajo novih Diners Club Mastercard kartic, ki bodo omogocene za uporabo od

vkljuéno dne 1. 11. 2026 dalje.

Izdajatelj si pridrzuje pravico, da uporabniku zacasno ali trajno omeji (blokada)

ali odvzame pravico do uporabe (preklic veljavnosti) oziroma ne omogoci

uporabe Diners Club Mastercard kartic od vkljuéno dne 1. 11. 2026 dalje, ¢e

uporabnik do vklju¢no dne 28. 10. 2026 ni poravnal vseh zapadlih obveznosti iz

naslova porabe po Diners Club karticah.

V primeru zacasne omejitve uporabe Diners Club Mastercard kartic po prejsnjem

odstavku izdajatelj ponovno omogoéi njihovo uporabo Sele po evidentirani

poravnavi vseh obveznosti uporabnika iz naslova porabe po Diners Club karticah

in pod pogojem, da uporabnik izpolnjuje druge pogoje za uporabo kartice po

teh pravilih.

67.&len

Kartica je imetniku lahko odvzeta na prodajnem mestu, ¢e je bila predhodno

uvré&ena na seznam preklicanih ali neveljavnih kartic oziroma &e prodajno mesto

dobi tako navodilo od pristojne sluzbe izdajatelja.

68. Elen

V primerih iz 66. ¢lena bo izdajatelj uporabnika in imetnika kartice obvestil o

omejitvi uporabe kartice in o razlogih zanjo, ¢e je le mogoce preden je uporaba

kartice omejena, sicer pa takoj po omejitvi.

69. Elen

Izdajatelj si pridrzuje pravico do nadziranja rednega poslovanja imetnika in/

ali uporabnika in monitoringa sumljivih transakcij, z namenom prepre¢evanja

potencialnih tveganj zlorab kartic.

Izdajatelj lahko z namenom potrditve pristnosti opravljenih transakcij kontaktira

imetnika v primeru odkrite sumljive transakcije.

X. Poravnavanje obveznosti

70.¢len

Izdajatelj posilja uporabniku izpisek porabe s kartico oziroma porabe na

karticnem raunu BTA in raéun za nastale obveznosti enkrat mesecno.

Izdajatelj raune in izpiske porabe po kartici izdaja v elektronski obliki (e-racun)

po elektronski posti ter z navadno posto. Ce je uporabnik na pristopnici oznaéil,

da Zeli prejemati racun samo v fiziéni obliki po navadni posti, se uporabniku

posreduje zgolj tovrsten ra¢un namesto e-rauna.

Izdajatelj racun in izpisek porabe s kartico oziroma po karticnem racunu BTA

poslje uporabniku na ime kontaktne osebe za prejem racunov. Steje se, da

je racun pravilno vroéen, &e je bil poslan po posti na zadnji naslov oziroma

elektronski naslov, ki ga je imetnik oziroma uporabnik posredoval izdajatelju.

Ce uporabnik racuna ne dobi v 30 dneh od nastanka stro$ka, mora o tem

obvestiti izdajatelja.

Izdajatelj raduna uporabniku, razen v primeru njegove izrecne zahteve, ne

posreduje po posti, ¢e je znesek ra¢una manjsi od 2 EUR. V takdnem primeru

je racun in izpisek v elektronski obliki uporabniku dosegljiv na spletnem portalu

izdajatelja. Ce uporabnik obveznosti porabe po kartici poravnava preko direktne

obremenitve, odprte pri banki, se v takSnem primeru direktna obremenitev ne

izvede. Uporabniku se v tem primeru ne obra¢unavajo zamudne obresti.

71.¢len

Ce uporabnik v skladu z 12. ¢lenom teh Pravil na karti¢ni ragun BTA veze

posamezne poslovne kartice, racun iz prej$njega ¢lena vsebuje tudi izpisek in

porabo z vsemi povezanimi poslovnimi karticami.

Za pogoje placila tak3nega racuna se uporabljajo dolo¢be teh Pravil za pladilo

obveznosti po posameznih karticah.

72.¢Elen

Uporabnik je dolzan poravnati racun v roku, ki je oznacen na vsakem racunu,

sicer je dolzan pla¢ati tudi zamudne obresti, ki se obracunajo po veljavni

zakonsko predpisani obrestni meri skupaj z odstotnim pribitkom po veljavnem

ceniku, ter strodke opominov in drugih storitev po veljavnem ceniku. V

nasprotnem primeru ima izdajatelj pravico do prepovedi nadaljnje uporabe

kartice oziroma odvzema kartice.

Steje se, da je radun pladan z dnem, ko banka oz. kreditna institucija, pri kateri

ima izdajatelj odprt transakcijski racun, prejme denarno nakazilo v dobro

izdajatelja ali nalog uporabnikove banke, naj odobri na ra¢unu izdajatelja znesek,

ki je v njem naveden.

73.¢len

Ko imetnik poravna izdan racun, se njegove obveznosti do izdajatelja placujejo

po naslednjem vrstnem redu:

— stroski in druga nadomestila, ki izhajajo iz uporabe ali imetnistva kartice ali
karti¢nega raduna BTA, ne glede na vrsto storitve, po veljavnem ceniku;

~ morebitne zamudne obresti;

- posamezne transakcije, ki pomenijo placila direktnih bremenitev;

- ostale transakcije, izvedene s kartico oziroma preko karti¢énega racuna BTA.

74.¢len

Vse obveznosti, nastale v Sloveniji in tujini, uporabnik oz. imetnik poravna v

evrih (EUR).

Tudi ob uporabi kartice za placilo v valuti, ki ni evro, se placilo obveznosti

uporabnika opravi v evrih, pri ¢emer se preracun iz valute porabe v evre opravi

na podlagi referenénega menjalnega tecaja, ki je objavljen vsak dan ob 8:00

uri in je veljaven za vse placilne transakcije opravljane na tekoci dan med 0:00

in 24:00 uro (po srednjeevropskem &asu - CET), k Cemer se pristeje strodek

pretvorbe valut v visini, ki je objavljena v vsakokrat veljavnem ceniku. Veljaven

referencni menjalni tecaj izdajatelj objavlja na spletni strani www.sparkassepay.si.

Spremembe referenénega menjalnega tecaja se uveljavijo takoj ob spremembi

in njihovi objavi, brez predhodnega obvestila uporabniku ali imetniku. Referenéni

menjalni tecaj je lahko za posamezne placilne transakcije opravljene tekom

istega dne razli¢en, Ce je znotraj dneva objavljen nov referenéni menjalni tecaj.

Znesek posamezne transakcije v USD ali EUR, o katerem je uporabnik oziroma

imetnik na kakrsenkoli nacin predhodno obvescen (npr. prek SMS-a), je zgolj

informativne narave in se lahko zaradi te€ajnih razlik razlikuje od kon¢nega

zneska za placilo.

S temi Pravili se izdajatelj, uporabnik in imetnik dogovorijo, da se izklju¢i uporaba

dolo&b 5. in 6. odstavka Uredbe (EU) 2021/1230 Evropskega parlamenta in Sveta

z dne 14. julija 2021 o ¢ezmejnih pladilih v Uniji glede obves&anja o nadomestilih,

zaracunanih v skladu s tem ¢lenom Pravil, ki so izrazeni kot odstotni pribitek na

zadnji razpolozljivi referen¢ni devizni tecaj evra, ki ga izda Evropska centralna

banka.

75.¢len

Uporabnik lahko svoje obveznosti iz naslova porabe po kartici ali karticnega

racuna BTA in zaracunanih strokov kadarkoli pred¢asno poravna pred njihovo

zapadlostjo s placilom na izdajateljev transakcijski ra¢un, odprt pri banki.

Kakrsnokoli predplacilo mora biti namenjeno poplacilu konkretnih, Ze obstojecih

(vendar $e nezapadlih) obveznosti uporabnika iz naslova ze opravljene porabe

na kartici ali zara¢unanih stroskov. Tak$no pred¢asno pladilo ne predstavlja

sprejemanja depozitov od javnosti po zakonu, ki ureja banénistvo in izdajatelj v

primeru pred¢asnega placila uporabniku ne priznava obresti.

V primeru, da uporabnik na karti¢ni racun iz kateregakoli razloga prejme

sredstva, ki niso namenjena poplacilu konkretnih Ze obstojecih (a ne zapadlih)

obveznosti uporabnika, se uporabnik zavezuje nemudoma storiti vse potrebno

oz. kar izdajatelj $teje za primerno in potrebno za to, da se sredstva prenesejo

na transakcijski racun uporabnika, odprt pri banki oziroma kreditni instituciji, ali

da se uporabniku izplacajo ali kako drugace prenesejo na uporabnika. Uporabnik

dovoljuje, da ga izdajatelj v primeru, da ugotovi, da se na karti¢nem raéunu

uporabnika nahajajo sredstva, ki ne morejo $teti za predplacilo skladno s tem

¢lenom teh Pravil, kontaktira na primeren nacin in v primernem roku zahteva,

da stori kar izdajatelj Steje za primerno in potrebno za to, da se sredstva

prenesejo na transakcijski raéun uporabnika ali da se mu izpla¢ajo ali kako

drugace prenesejo na uporabnika oz. odstranijo s karti¢nega racuna. V primeru,

da uporabnik ravna v nasprotju s tem dolocilom teh Pravil, si izdajatelj pridrzuje

pravico zagasno ali trajno omejiti ali odvzeti pravico do uporabe kartice.

Izdajatelj v primeru pred¢asnega placila imetniku ne priznava obresti.

Uporabnik je vse svoje obveznosti iz naslova porabe po kartici dolzan poravnati

v 8 dneh od poziva izdajatelja v sledecih primerih:

- e prekine okvirno pogodbo in hkrati ne sklene nove;

- Ce je veljavnost njegove kartice prenehala in je ni obnovil;

¢e mu je izdajatelj trajno omejil ali odvzel pravico do uporabe kartice;

- e pri poslovanju s kartico ali z izdajateljem navaja neresni¢ne ali zavajajoc¢e
podatke;

- c¢eravna v nasprotju z doloili teh Pogojev in ne izpolnjuje svojih obveznosti
iz naslova teh Pogojev.

76.¢len

Uporabnik se zavezuje poravnati vse obveznosti, nastale pri uporabi poslovnih

kartic vseh pooblas&enih uporabnikov (imetnikov) oziroma pri uporabi karti¢cnega

racuna BTA vseh imetnikov na karti¢ni raun BTA vezanih kartic ter posameznih

uporabnikov storitev BTA, in to tudi, ¢e imetniki poslovnih kartic oziroma

administratorji BTA ali uporabniki storitev BTA prekoracijo dovoljeni okvir porabe

ali zlorabijo svoja pooblastila.

Uporabnik, imetnik, uporabnik storitev BTA in administrator BTA za vse

obveznosti oz. stroske, nastale z uporabo kartice, jaméijo solidarno.

77.¢len

Imetnik in uporabnik pod materialno in kazensko odgovornostjo jaméita, da

kartice ne bosta uporabljala v primeru, ko se bosta zavedala, da ob izdaji racuna

za poravnavo zneskov ne bosta imela dovolj sredstev.

Ce imetnik ali uporabnik uporabi kartico, Geprav ve, da ob plailu uporabnik 0z.

imetnik ne bo imel kritja, in si tako pridobi premoZenjsko korist, gre za kaznivo

dejanje zlorabe kreditne kartice, za katero je na podlagi 246. ¢lena Kazenskega

zakonika predpisana zaporna kazen.

XI. Poi ; ij , neizvr§ene oziroma nepravilno

izvr$ene transakcije

78.¢len

V primeru, da izdajatelj na zahtevo imetnika opravlja dodatne poizvedbe pri

drugih pravnih ali fizi€nih osebah v zvezi z imetnikovimi izvedenimi placilnimi

transakcijami, nakupi na obroke, rednimi in izrednimi obracuni ali podobno, sme

izdajatelj imetniku zaracunati stro$ek dodatne poizvedbe v skladu z veljavnim

cenikom.

79.¢len

Izdajatelj ni odgovoren za kakovost blaga ali storitev, ki jih uporabnik oziroma

imetnik placuje s kartico ali preko karticnega ra¢una BTA. Uporabnik ali imetnik

reduje reklamacije iz naslova pravnih ali stvarnih napak na kupljenem blagu

ali storitvah neposredno pri prodajnem mestu, kjer je kartico ali karti¢ni racun

BTA uporabil. Uporabnik oziroma imetnik je dolzan poravnati vse obveznosti po

kartici ne glede na morebitni spor s prodajnim mestom

80.¢len

Reklamacije v zvezi s posamezno transakcijo ali posameznim zneskom iz

obracguna, kakor tudi vse druge morebitne spore v zvezi z izdajo in uporabo

kartice resuje sluzba reklamacij izdajatelja na osnovi pisne vioge.

Reklamacijo posameznega placila ali transakcije na papirnem ali elektronskem

izpisku, ki ni povezana z napakami iz prejsnjega ¢lena, mora imetnik reklamirati v

8 dneh od prejema izpiska.

VlozZitev pisne vloge za reklamacijo ne zadrzi obveznosti uporabnika oziroma

imetnika za placilo izdanega racuna porabe po kartici ali karticnega rac¢una

BTA, razen Ce izdajatelj v posameznem primeru reklamirano transakcijo s

uporabnikovim soglasjem zac¢asno, do razresitve reklamacije, izvzame iz

obracéunskega cikla ali iz izdanega racuna.

Izdajatelj si ¢&im bolj prizadeva, da bi v papirni obliki ali na drugem trajnem

nosilcu podatkov odgovoril na pritozbo uporabnika, najpozneje pa v 15 delovnih

dneh od prejema pritozbe ali reklamacije. Kadar v izjemnih primerih zaradi

razlogov, na katere izdajatelj ne more vplivati, odgovora ne more zagotoviti v

15 delovnih dneh, uporabniku izdajatelj poslje zacasni odgovor, v katerem jasno

navede razloge za zamudo pri odgovoru na pritozbo ali reklamacijo in dolo¢i

rok, v katerem bo uporabnik prejel konéni odgovor. Rok za prejem kon¢nega

odgovora v nobenem primeru ni dalj$i od 35 delovnih dni.

81.¢len

Uporabnik oziroma imetnik mora izdajatelja o neodobreni ali neizvrseni plaéilni

transakciji obvestiti brez odlasanja, ko ugotovi, da je do taks$ne transakcije prilo.

V primeru neodobrene placilne transakcije izdajatelj ravna v skladu z dologili

ZPIaSSIED in uporabniku v skladu s temi dologili in 136. ¢lenom ZPlaSSIED

povrne znesek neodobrene transakcije in vsa zara¢unana nadomestila in obresti,

pri ¢emer uposteva izkljucitev veljavnosti ZPlaSSIED kot je dologeno v 6. Elenu

teh Pravil.

Ce je izvréena neodobrena plagilna transakcija posledica dejanj uporabnika ali

imetnika, ki krsijo ta Pravila, je uporabnik oziroma imetnik sam odgovoren za

celotno izgubo zneskov iz naslova izvrsitve taksnih placilnih transakcij.

XII. 1zguba, kraja ali zloraba kartice

82.¢len

Ce uporabnik oziroma imetnik kartico izgubi, &e sumi, da mu je bila ukradena, da

je z njegovo osebno $tevilko (PIN) seznanjena nepooblad¢ena oseba ali ¢e sumi,

da je bila kartica zlorabljena s strani tretjih oseb, pri ¢emer pa kartica ni bila

izgubljena ali ukradena (primeri ponarejanja kartic ali zlorabe podatkov o kartici),

mora o tem takoj obvestiti izdajatelja, najkasneje pa v 48 urah od izgube, kraje

ali dostopa nepoobla3¢ene osebe do osebne Stevilke (PIN).

Obvestilo lahko imetnik kartice ali druga oseba posreduje izdajatelju osebno ob

uradnih urah v prostorih izdajatelja, ali ob kateremkoli ¢asu v avtorizacijskem

centru izdajatelja

na telefonsko $tevilko ali po elektronski posti na naslov, ki je objavljan v redni

komunikaciji z imetniki kartice (racuni, obvestila, spletna stran izdajatelja, ...) in

pri tem navede podatke o kartici in imetniku kartice, ki so potrebni za blokado

kartice. Izdajatelj je upravicen, ni pa dolZzan snemati tovrstnih telefonskih

obvestil imetnika kartice.

Z dnem prejema obvestila o izgubi ali kraji kartice bo izdajatelj preklical

veljavnost kartice in o tem obvestil prodajna mesta.

Ce uporabnik oziroma imetnik izdajatelju obvestila iz prvega odstavka tega &lena

ne posreduje v 48 urah, se taksno ravnanje $teje za hudo malomarnost v skladu

z 29. ¢lenom teh pravil.

83.¢len

Ce je uporabnik oziroma imetnik v obvestilu/prijavi izdajatelju navedel, da gre

za krajo kartice, mora to prijaviti tudi na najbliZji policijski postaji. Uporabnik

oziroma imetnik kartice mora v primeru prijave na policijski postaji zahtevati

fotokopijo zapisnika ali potrdilo o podaji prijave.

84.¢len

Izdajatelj bo opravil blokado kartice takoj po prejemu obvestila o kraji, izgubi ali

zlorabi in po prejemu vseh podatkov, ki so potrebni za blokado kartice. Prav tako

pa bo o tem obvestil prodajna mesta.

Blokirane kartice imetnik ne sme uporabljati in jo je zavezan uniciti tako, da jo

prereze po sredini.

Ce imetnik oziroma uporabnik ob kraji, izgubi ali zlorabi kartice izrecno zahteva,

da izdajatelj blokade kartice ne opravi, je za vse stroske, obveznosti in vso

nastalo $kodo, ki nastane od ¢asa podaje te zahteve, odgovoren sam.

85. ¢len

Izdajatelj je upravicen, ne pa dolzan, opraviti preventivno blokado kartice v

okviru izvajanja ukrepov varnosti poslovanja. Preventivna blokada se lahko

opravi, ¢e obstaja sum ali so podani razlogi, da bi lahko pri$lo do zlorabe kartice,

do kraje podatkov s kartice, ali v drugih primerih, ki lahko ogrozijo varnost

poslovanja s kartico.

Izdajatelj o preventivni blokadi obvesti uporabnika in/ali imetnika kartice.

86. clen

Po prijaviizgube/kraje kartice izdajatelj izda uporabniku oziroma imetniku kartice

novo kartico in tudi novo osebno tevilko (PIN).

Ce uporabnik ali imetnik najde kartico za tem, ko je ze prijavil izgubo ali

je ne sme ve¢ uporabljati in je dolzan o tem obvestiti izdajatelja ter jo uni

skladu z dolocilF 84. ¢lena teh Pravil.

V primeru ve¢kratne izgube ali kraje kartice lahko izdajatelj ponovno izdajo

kartice zavrne.

Za ponovno izdajo kartice izdajatelj zarauna stroske po veljavnem ceniku.

Za ponovno dodelitev $tevilke PIN, ki je posredovana v fizi€ni obliki, izdajatelj

zaracuna stroske po veljavnem ceniku.

87.¢len

V primeru, da izvedena placilna transakcija ni odobrena s strani imetnika

na nacin, opisan v predhodnih ¢lenih, kot posledica ukradene, izgubljene

ali zlorabljene kartice, krije uporabnik oz. imetnik kartice $kodo, nastalo do

trenutka, ko je izdajatelju prijavil krajo, izgubo ali zlorabo kartice in mu je sporo&il

vse potrebne podatke za izvedbo blokade.

Skodo, ki je posledica ukradene, izgubljene ali zlorabljene kartice in jo imetnik

kartice ima po blokadi kartice, krije izdajatel].

V primeru odobritve placilne transakcije, ki je posledica imetnikove in/ali

uporabnikove prevare, naklepa ali hude malomarnosti, krije celotno $kodo

nastalo pred in po blokadi kartice uporabnik oz. imetnik kartice sam.

88. clen

Izdajatelj, uporabnik in imetnik izrecno soglasajo, da se za uporabo kartice po

teh Pravilih ne uporablja omejitev odgovornosti uporabnika in/ali imetnika v visini

50,00 EUR iz 137. ¢lena ZPIaSSIED.

XIIl. Sprememba podatkov

89.¢len

Uporabnik in/ali imetnik je dolzan najpozneje v 8 dneh izdajatelju pisno na naslov

izdajatelja sporoditi vsako spremembo podatkov, pomembnih pri poslovanju s

kartico oziroma s karti¢nim ra¢unom BTA:

— ime in priimek oz. naziv;

— naslov oz. sedez;

- telefonska Stevilka;

prenehanje delovnega razmerja ali sprememba zaposlitve;

~ $tevilka mobilnega telefona.

Ce uporabnik in/ali imetnik izdajatelju ne sporoéi podatkov iz prej$njega

odstavka, lahko izdajatelj pridobi te podatke sam ali prekli¢e veljavnost kartice

oziroma blokira uporabo karti¢nega racuna BTA. V tak$nem primeru je uporabnik
ali imetnik dolzan izdajatelju poravnati vse stroske, ki jih izdajatelj ima zaradi
postopka preklica kartice, blokade karti¢nega racuna BTA ali pridobivanja
podatkov.

Ce se spremenijo tisti podatki uporabnika in/ali imetnika, ki so navedeni na

kartici in mora zaradi tega izdajatelj izdati novo kartico, mora imetnik oz.

uporabnik staro kartico uniciti v skladu s 84. ¢lenom teh Pravil.

Za izdajo nove kartice izdajatelj zara¢una stroske po veljavnem ceniku.

XIV. Prenehanje okvirne pogodbe

90. ¢len

|zdajatelj lahko z enostransko izjavo razdre okvirno pogodbo brez odpovednega

roka, ce:

- je uporabnik v zamudi mese¢ne obveznosti in je ne placa niti po pisnem
opozorilu, v katerem mu je izdajatelj doloCil dodaten rok za izpolnitev zapadlih
obveznosti;

— uporabnik krsi dolocila teh Pravil ali dolocila kreditne pogodbe;

- je uporabnik izdajatelju ob izdaji kartice ali ob sklenitvi kreditne pogodbe
posredoval neresniéne, nepopolne ali nepravilne podatke v kateremkoli
bistvenem delu.

V primeru iz prej$njega odstavka mora uporabnik oz. imetnik kartico uni¢iti v

skladu 84. ¢lenom teh Pravil in poravnati vse stroske, nastale z njeno uporabo

do njene vrnitve.

Kartico lahko na zahtevo izdajatelja odvzamejo tudi na prodajnem mestu ali od

izdajatelja pooblas¢ena oseba. Uporabnik oz. imetnik je pri tem dolzan poravnati

vse stroske odvzema kartice in stroske, nastale z uporabo kartice do odvzema,
po veljavnem ceniku.

Izdajatelj lahko od imetnika zahteva vrnitev kartice in kadarkoli odpove

okvirno pogodbo z odpovednim rokom najmanj dveh meseceyv, ki zacne teci

od dne, ko izdajatelj imetniku priporoceno poslje obvestilo o odpovedi oziroma

zahteva vrnitev kartice. V primeru vrnitve kartice na zahtevo izdajatelja in

odpovedi okvirne pogodbe je imetnik oziroma uporabnik upravi¢en do povracila
sorazmernega dela ¢lanarine. V primeru, da ¢lanarina za tekoce obdobje $e ni
bila plagana, je izdajatelj upravi¢en zara€unati njen sorazmeren del.

91. Elen

Posamezen imetnik lahko brez pojasnila odpove kartico. Ce to stori, mora on

oziroma uporabnik poravnati vse obveznosti, nastale z uporabo kartice. V tem

primeru je uporabnik oziroma imetnik dolZan kartico uni¢iti v skladu s 84. ¢lenom
teh Pravil in poravnati vse stroske, nastale z njeno uporabo.

Uporabnik lahko kadarkoli enostransko pisno odpove okvirno pogodbo z

enomeseénim odpovednim rokom.

V primeru odpovedi okvirne pogodbe je uporabnik dolzan poravnati vse

obveznosti, nastale z uporabo vseh kartic in karticnega racuna BTA do dneva

prenehanja okvirne pogodbe, in v skladu s 84. ¢lenom teh Pravil uniciti vse
kartice.

Nadomestila, ki jih zaradunava izdajatelj za dolo¢eno &asovno obdobje, plada

uporabnik le v sorazmernem deleZu do prenehanja okvirne pogodbe.

Ce uporabnik oziroma imetnik ne Zeli obnoviti élanstva, mora to izdajatelju pisno

sporociti najpozneje en mesec pred obnovitvijo &lanstva. Ce uporabnik oz.

imetnik tega ne naredi pravogasno, je dolzan poravnati stroske izdelave kartice
po veljavhem ceniku.

Ce uporabnik ali imetnik kartice odpove okvirno pogodbo oziroma kartico tako,

da se pogodba oziroma okvirna pogodba z odpovednim rokom iztece prej kot v

Sestih mesecih od sklenitve okvirne pogodbe ali od aktivacije kartice, izdajatelj

uporabniku ali imetniku kartice zaracuna nadomestilo za pred¢asno odpoved po

veljavnem ceniku.

Odpoved okvirne pogodbe po 90., 91. ali 93. ¢lenu hkrati pomeni tudi odpoved

kreditne pogodbe za storitev nakup na obroke.

XV. Konéna dologila

92.¢len

Kartice, izdane na podlagi teh pravil, so last izdajatelja, uporabniku oz. imetniku

pa izdajatelj zgolj podeljuje pravico do uporabe teh kartic.

Izdajatelj si pridrzuje pravico, da kartice po prenehanju njene veljavnosti ne

obnovi ali jo celo odvzame, pri tem pa svoje odlocitve pojasnjuje v obsegu in

na nacin, dolo¢en z veljavno zakonodajo. Sparkasse Pay d.o.o. ne financira z

zakonom prepovedanih aktivnosti.

93. ¢len

Vsakokrat veljavna Pravila so objavljena na spletni strani izdajatelja

(www.sparkassepay.si) in na sedezu izdajatelja.

Izdajatelj si v skladu s svojo poslovno politiko in veljavno zakonodajo pridrzuje

pravico do sprememb Pravil.

|zdajatelj bo uporabnika o nameravani spremembi Pravil obvestil najmanj 15

dni pred predvidenim zagetkom uporabe spremenjenih Pravil, in sicer pisno na

papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov prek raéunov/mesec¢nih izpiskov

porabe ali preko drugih ustreznih sredstev za sporo¢anje. Uporabniki, ki so
izdajatelju posredovali naslov elektronske poste, bodo obvestilo iz tega ¢lena
prejeli v elektronski obliki preko elektronske poste.

Steje se, da uporabnik predlog sprememb Pravil sprejema, &e do dneva

pred predlaganim datumom za zacetek njihove uporabe ne bo pisno obvestil

izdajatelja, da predloga ne sprejema. Ce se uporabnik s predlagano spremembo

ne strinja, lahko okvirno pogodbo odpove brez odpovednega roka.

Odpoved okvirne pogodbe mora uporabnik podati pisno najpozneje en dan

pred zacetkom veljavnosti spremembe in kartico uniciti v skladu s 84. ¢lenom

teh Pravil.

94. &len

Izdajatelj in uporabnik sogladata, da bosta morebitne spore redevala na miren

nacin. Izdajatelj bo v primeru spora zagotovil postopek mirnega reevanja

sporov z uporabniki v zvezi z opravljanjem placilnih storitev tako, da lahko
uporabnik hitro in enostavno na pristojno telo naslovi svojo pritozbo v zvezi

z domnevnimi krsitvami izdajatelja pri opravljanju placilnih storitev. V telesu

za mirno resevanje sporov bo izdajatelj zagotovil sodelovanje neodvisnih

strokovnjakov s pravnega podrocja.

V primeru, da mirna resitev spora ni mogoca, je za re$evanje sporov iz te

pogodbe pristojno sodisc¢e v Ljubljani.

Pogodba in morebitni iz nje izvirajo¢i spori se presojajo po veljavnem pravu

Republike Slovenije.

95. Elen

Za vodenje postopkov zaradi prekrékov, povezanih z opravljanjem placilnih

storitev, je pristojna Banka Slovenije oz. od nje pooblad¢ena uradna oseba.

Postopki se vodijo skladno z veljavnim ZPIaSSIED ter Zakonom o prekrskih.

96. Elen

Pravila veljajo od 27. 10. 2026.

STRAN 4/4



